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11.1.2002 ÚŘEDNÍ VĚSTNÍK EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ L 9/1

NAŘÍZENÍ KOMISE (ES) č. 27/2002
ze dne 28. prosince 2001,

kterým se mění přílohy I, III, V, VII a IX nařízení Rady (EHS) č. 3030/93 o společných pravidlech dovozu
některých textilních výrobků pocházejících ze třetích zemí

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,

s ohledem na nařízení Rady (ES) č. 3030/93 ze dne 12. října 1993
o společných pravidlech dovozu některých textilních výrobků
pocházejících ze třetích zemí (1), naposledy pozměněné naříze-
ním Komise (ES) č. 1809/2001 (2), a zejména na článek 19 uve-
deného nařízení,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Měla by se aktualizovat společná pravidla dovozu textil-
ních výrobků ze třetích zemí tak, aby byla zohledněna řada
nových změn.

(2) Rada nařízením (ES) č. 2474/2000 (3) přijala seznam tex-
tilních a oděvních výrobků, které mají být ke dni
1. ledna 2002 začleněny do režimu GATT 1994.

(3) Dne 27. července 2001 se Moldavsko stalo řádným členem
Světové obchodní organizace.

(4) Rada schválila rozhodnutím ze dne 17. prosince 2001
jménem Evropského společenství podepsání Dohody
ve formě memoranda o porozumění mezi Evropským spo-
lečenstvím a Pakistánskou islámskou republikou o opatře-
ních v oblasti přístupu na trh textilních výrobků a oděvů
a povolila prozatímní provádění uvedené dohody.

(5) Dne 11. prosince 2001 se Čínská lidová republika stala
řádným členem Světové obchodní organizace.

(6) Dne 1. ledna 2001 se Tchaj-wan stal řádným členem Svě-
tové obchodní organizace.

(7) Některé kódy kombinované nomenklatury byly změněny
kvůli revizi nomenklatury harmonizovaného systému
v příloze Úmluvy o Světové celní organizaci. Tyto změny
se týkají také některých kódů v příloze I nařízení (EHS)
č. 3030/93.

(8) Nařízení (EHS) č. 3030/93 by se mělo změnit
odpovídajícím způsobem.

(9) Z důvodů jasnosti je třeba nahradit některé přílohy.

(10) Aby se zajistilo, že Společenství plní své mezinárodně-
právní závazky, použijí se opatření uvedená v tomto naří-
zení s účinkem od 1. ledna 2002.

(11) Opatření tohoto nařízení jsou v souladu se stanoviskem
Výboru pro textil,

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ:

Článek 1

Množstevní omezení pro Čínu pro rok 2001 v kategoriích 19, 76,
ex 13, ex 24, ex 39, 123, 124, 125 A, 126, 127 A, 127 B, 140
a 151 B se zrušují dnem 11. prosince 2001.

Článek 2

Pokud se jedná o množstevní omezení pro rok 2002, přílohy I, III,
V, VII a IX nařízení (EHS) č. 3030/93 se mění v souladu s přílohou
tohoto nařízení.

Článek 3

Toto nařízení vstupuje v platnost dnem vyhlášení v Úředním
věstníku Evropských společenství.

Použije se ode dne 1. ledna 2002.

(1) Úř. věst. L 275, 8.11.1993, s. 3.
(2) Úř. věst. L 252, 20.9.2001, s. 1.
(3) Úř. věst. L 286, 11.11.2001, s. 1.
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Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech.

V Bruselu dne 28. prosince 2001.

Za Komisi

Pascal LAMY

člen Komise
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PŘÍLOHA

1. Příloha I se nahrazuje tímto:

„PŘÍLOHA I

TEXTILNÍ VÝROBKY UVEDENÉ V ČLÁNKU 1 (1)

1. Aniž jsou dotčena pravidla pro výklad kombinované nomenklatury, formulace popisu zboží se považuje jen
za orientační, protože výrobky zahrnuté do každé kategorie jsou určeny kódy KN v této příloze. Je-li před
kódem KN uveden symbol ‚ex‘, výrobky zahrnuté do každé kategorie jsou určeny rozsahem kódu KN
a odpovídajícím popisem.

2. Není-li u výrobků zařazených v kategoriích 1 až 114 blíže uveden materiál, z něhož jsou vyrobeny, má se
za to, že dané výrobky jsou vyrobeny výlučně z vlny nebo jemných zvířecích chlupů, bavlny nebo ze
syntetických nebo umělých vláken. Toto se použije pro následující země: Argentina, Bangladéš, Bosna
a Hercegovina, Brazílie, Kambodža, Čína (Dohoda o mezinárodním obchodu s textilem), Chorvatsko, Egypt,
bývalá jugoslávská republika Makedonie, Hongkong, Indie, Indonésie, Laos, Macao, Malajsie, Nepál, Pákistán,
Peru, Filipíny, Ruská federace, Singapur, Jižní Korea, Srí Lanka, Tchaj-wan, Thajsko a Vietnam.

3. Oděvy, u nichž nelze rozlišit, zda jde o pánské nebo chlapecké oděvy nebo zda jde o dámské nebo dívčí oděvy,
se zařazují jako posledně jmenované.

4. Používá-li se výraz ‚kojenecké oděvy‘, rozumí se jím oděvy do obchodní velikosti 86 včetně.

SKUPINA I A

Kategorie Popis
Kód KN 2002

Srovnávací tabulka

kusů/kg g/kus

(1) (2) (3) (4)

1 Bavlněné nitě, neupravené pro maloobchodní prodej

5204 11 00
5204 19 00

5205 11 00
5205 12 00
5205 13 00
5205 14 00
5205 15 10
5205 15 90
5205 21 00
5205 22 00
5205 23 00
5205 24 00
5205 26 00

5205 27 00
5205 28 00
5205 31 00
5205 32 00
5205 33 00
5205 34 00
5205 35 00
5205 41 00
5205 42 00
5205 43 00
5205 44 00
5205 46 00
5205 47 00
5205 48 00

5206 11 00
5206 12 00
5206 13 00
5206 14 00
5206 15 10
5206 15 90
5206 21 00
5206 22 00
5206 23 00
5206 24 00
5206 25 10
5206 25 90
5206 31 00
5206 32 00

5206 33 00
5206 34 00
5206 35 00
5206 41 00
5206 42 00
5206 43 00
5206 44 00
5206 45 00

ex 5604 90 00
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(1) (2) (3) (4)

2 Bavlněné tkaniny, jiné než perlinkové tkaniny, smyčkové textilie, vlasové
textilie, žinylkové předdílo, tyly a jiné síťové textilie

5208 11 10
5208 11 90
5208 12 16
5208 12 19
5208 12 96
5208 12 99
5208 13 00
5208 19 00
5208 21 10
5208 21 90
5208 22 16
5208 22 19
5208 22 96
5208 22 99
5208 23 00
5208 29 00
5208 31 00
5208 32 16
5208 32 19
5208 32 96
5208 32 99
5208 33 00
5208 39 00
5208 41 00
5208 42 00
5208 43 00
5208 49 00
5208 51 00

5208 52 10
5208 52 90
5208 53 00
5208 59 00

5209 11 00
5209 12 00
5209 19 00
5209 21 00
5209 22 00
5209 29 00
5209 31 00
5209 32 00
5209 39 00
5209 41 00
5209 42 00
5209 43 00
5209 49 10
5209 49 90
5209 51 00
5209 52 00
5209 59 00

5210 11 10
5210 11 90
5210 12 00
5210 19 00
5210 21 10

5210 21 90
5210 22 00
5210 29 00
5210 31 10
5210 31 90
5210 32 00
5210 39 00
5210 41 00
5210 42 00
5210 49 00
5210 51 00
5210 52 00
5210 59 00

5211 11 00
5211 12 00
5211 19 00
5211 21 00
5211 22 00
5211 29 00
5211 31 00
5211 32 00
5211 39 00
5211 41 00
5211 42 00
5211 43 00
5211 49 10
5211 49 90

5211 51 00
5211 52 00
5211 59 00

5212 11 10
5212 11 90
5212 12 10
5212 12 90
5212 13 10
5212 13 90
5212 14 10
5212 14 90
5212 15 10
5212 15 90
5212 21 10
5212 21 90
5212 22 10
5212 22 90
5212 23 10
5212 23 90
5212 24 10
5212 24 90
5212 25 10
5212 25 90

ex 5811 00 00

ex 6308 00 00

2 a) Z toho: Jiné než nebělené nebo bělené

5208 31 00
5208 32 16
5208 32 19
5208 32 96
5208 32 99
5208 33 00
5208 39 00
5208 41 00
5208 42 00
5208 43 00
5208 49 00
5208 51 00
5208 52 10
5208 52 90
5208 53 00
5208 59 00

5209 31 00

5209 32 00
5209 39 00
5209 41 00
5209 42 00
5209 43 00
5209 49 10
5209 49 90
5209 51 00
5209 52 00
5209 59 00

5210 31 10
5210 31 90
5210 32 00
5210 39 00
5210 41 00
5210 42 00
5210 49 00

5210 51 00
5210 52 00
5210 59 00

5211 31 00
5211 32 00
5211 39 00
5211 41 00
5211 42 00
5211 43 00
5211 49 10
5211 49 90
5211 51 00
5211 52 00
5211 59 00

5212 13 10
5212 13 90

5212 14 10
5212 14 90
5212 15 10
5212 15 90
5212 23 10
5212 23 90
5212 24 10
5212 24 90
5212 25 10
5212 25 90

ex 5811 00 00

ex 6308 00 00
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(1) (2) (3) (4)

3 Tkaniny ze syntetických vláken (střižových nebo odpadních), jiné než stuhy,
vlasové textilie (včetně smyčkových textilií) a žinylkové předdílo

5512 11 00
5512 19 10
5512 19 90
5512 21 00
5512 29 10
5512 29 90
5512 91 00
5512 99 10
5512 99 90

5513 11 20
5513 11 90
5513 12 00
5513 13 00
5513 19 00
5513 21 10
5513 21 30
5513 21 90
5513 22 00
5513 23 00
5513 29 00
5513 31 00

5513 32 00
5513 33 00
5513 39 00
5513 41 00
5513 42 00
5513 43 00
5513 49 00

5514 11 00
5514 12 00
5514 13 00
5514 19 00
5514 21 00
5514 22 00
5514 23 00
5514 29 00
5514 31 00
5514 32 00
5514 33 00
5514 39 00
5514 41 00
5514 42 00

5514 43 00
5514 49 00

5515 11 10
5515 11 30
5515 11 90
5515 12 10
5515 12 30
5515 12 90
5515 13 11
5515 13 19
5515 13 91
5515 13 99
5515 19 10
5515 19 30
5515 19 90
5515 21 10
5515 21 30
5515 21 90
5515 22 11
5515 22 19
5515 22 91

5515 22 99
5515 29 10
5515 29 30
5515 29 90
5515 91 10
5515 91 30
5515 91 90
5515 92 11
5515 92 19
5515 92 91
5515 92 99
5515 99 10
5515 99 30
5515 99 90

5803 90 30

ex 5905 00 70

ex 6308 00 00

3 a) Z toho: Jiné než nebělené nebo bělené

5512 19 10
5512 19 90
5512 29 10
5512 29 90
5512 99 10
5512 99 90

5513 21 10
5513 21 30
5513 21 90
5513 22 00
5513 23 00
5513 29 00
5513 31 00
5513 32 00
5513 33 00

5513 39 00
5513 41 00
5513 42 00
5513 43 00
5513 49 00

5514 21 00
5514 22 00
5514 23 00
5514 29 00
5514 31 00
5514 32 00
5514 33 00
5514 39 00
5514 41 00
5514 42 00

5514 43 00
5514 49 00

5515 11 30
5515 11 90
5515 12 30
5515 12 90
5515 13 19
5515 13 99
5515 19 30
5515 19 90
5515 21 30
5515 21 90
5515 22 19
5515 22 99
5515 29 30

5515 29 90
5515 91 30
5515 91 90
5515 92 19
5515 92 99
5515 99 30
5515 99 90

ex 5803 90 30

ex 5905 00 70

ex 6308 00 00

SKUPINA I B

4 Košile, trička, svetry, pulovry (jiné než z vlny nebo jemných zvířecích
chlupů), tílka a podobné výrobky, pletené nebo háčkované

6,48 154

6105 10 00
6105 20 10
6105 20 90

6105 90 10

6109 10 00

6109 90 10
6109 90 30

6110 20 10
6110 30 10

5 Svetry, pulovry, zapínací vesty, vesty a podobné výrobky (jiné než saka
a blejzry), bundy s kapucí, větrovky, bundy a podobné výrobky, pletené
nebo háčkované

4,53 221

6101 10 90
6101 20 90
6101 30 90

6102 10 90

6102 20 90
6102 30 90

6110 11 10
6110 11 30

6110 11 90
6110 12 10
6110 12 90
6110 19 10
6110 19 90

6110 20 91
6110 20 99
6110 30 91
6110 30 99

106 CS Úřední věstník Evropské unie 11/sv. 40



(1) (2) (3) (4)

6 Pánské nebo chlapecké tkané krátké kalhoty a šortky,jiné než plavky, a kal-
hoty; dámské nebo dívčí tkané kalhoty, z vlny, bavlny nebo ze syntetických
nebo umělých vláken; dolní části teplákových souprav s podšívkou, jiné než
kategorie 16 nebo 29, z bavlny nebo ze syntetických nebo umělých vláken

1,76 568

6203 41 10
6203 41 90
6203 42 31
6203 42 33
6203 42 35
6203 42 90

6203 43 19
6203 43 90
6203 49 19
6203 49 50

6204 61 10

6204 62 31
6204 62 33
6204 62 39
6204 63 18
6204 69 18

6211 32 42
6211 33 42
6211 42 42
6211 43 42

7 Dámské nebo dívčí halenky, košile a košilové halenky, též pletené nebo háč-
kované, z vlny, bavlny nebo syntetických nebo umělých vláken

5,55 180

6106 10 00
6106 20 00

6106 90 10 6206 20 00
6206 30 00

6206 40 00

8 Pánské nebo chlapecké košile, jiné než pletené nebo háčkované, z vlny,
bavlny nebo ze syntetických nebo umělých vláken

4,60 217

6205 10 00 6205 20 00 6205 30 00

SKUPINA II A

9 Smyčkové textilie (froté) a podobné tkané smyčkové textilie z bavlny; toa-
letní prádlo a kuchyňské prádlo, jiné než pletené nebo háčkované, ze smyč-
kových textilií (froté) a tkaných smyčkových textilií, z bavlny

5802 11 00 5802 19 00 ex 6302 60 00

20 Ložní prádlo, jiné než pletené nebo háčkované

6302 21 00
6302 22 90

6302 29 90
6302 31 10

6302 31 90
6302 32 90

6302 39 90

22 Nitě ze syntetických střižových vláken nebo odpaních vláken, neupravené
pro maloobchodní prodej

5508 10 11
5508 10 19

5509 11 00
5509 12 00
5509 21 10
5509 21 90
5509 22 10

5509 22 90
5509 31 10
5509 31 90
5509 32 10
5509 32 90
5509 41 10
5509 41 90
5509 42 10

5509 42 90
5509 51 00
5509 52 10
5509 52 90
5509 53 00
5509 59 00
5509 61 10
5509 61 90

5509 62 00
5509 69 00
5509 91 10
5509 91 90
5509 92 00
5509 99 00

22 a) Z toho: akrylových

ex 5508 10 19

5509 31 10

5509 31 90
5509 32 10
5509 32 90

5509 61 10
5509 61 90
5509 62 00

5509 69 00

23 Nitě z umělých střižových vláken nebo z odpadních vláken, neupravené pro
maloobchodní prodej

5508 20 10 5510 11 00
5510 12 00

5510 20 00
5510 30 00

5510 90 00
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(1) (2) (3) (4)

32 Vlasové textilie a žinylkové předdílo (jiné než froté nebo smyčkové textilie
z bavlny a stuhy ) a všívané textilie, z vlny, bavlny nebo ze syntetických
nebo umělých vláken

5801 10 00
5801 21 00
5801 22 00
5801 23 00

5801 24 00
5801 25 00
5801 26 00
5801 31 00

5801 32 00
5801 33 00
5801 34 00
5801 35 00

5801 36 00

5802 20 00
5802 30 00

32 a) Z toho: bavlněný manšestr

5801 22 00

39 Stolní, ložní, toaletní a kuchyňské prádlo, jiné než pletené a háčkované, jiné
než z froté nebo podobných smyčkových textilií z bavlny

6302 51 10
6302 51 90

6302 53 90
ex 6302 59 00

6302 91 10
6302 91 90

6302 93 90
ex 6302 99 00

SKUPINA II B

12 Punčochové kalhoty, punčochy, podkolenky, ponožky a jiné punčochové
zboží, pletené nebo háčkované, jiné než kojenecké, včetně punčoch na kře-
čové žíly, jiné než výrobky kategorie 70

24,3 páry 41

6115 12 00
6115 19 00
6115 20 11

6115 20 90
6115 91 00
6115 92 00

6115 93 10
6115 93 30
6115 93 99

6115 99 00

13 Pánské nebo chlapecké slipy a spodky, dámské nebo dívčí spodničky a kal-
hotky, pletené nebo háčkované, z vlny, bavlny nebo ze syntetických nebo
umělých vláken

17 59

6107 11 00
6107 12 00
6107 19 00

6108 21 00
6108 22 00
6108 29 00

ex 6212 10 10

14 Pánské nebo chlapecké tkané kabáty, pláště do deště a jiné pláště, pláštěnky
a větrovky, z vlny, bavlny nebo ze syntetických nebo umělých vláken (jiné
než parky) (kategorie 21)

0,72 1 389

6201 11 00
ex 6201 12 10

ex 6201 12 90
ex 6201 13 10

ex 6201 13 90 6210 20 00

15 Dámské nebo dívčí tkané kabáty, pláště do deště a jiné pláště, pláštěnky
a větrovky; saka a blejzry, z vlny, bavlny nebo ze syntetických nebo umělých
vláken (jiné než parky) (kategorie 21)

0,84 1 190

6202 11 00
ex 6202 12 10
ex 6202 12 90

ex 6202 13 10
ex 6202 13 90

6204 31 00
6204 32 90
6204 33 90

6204 39 19
6210 30 00

16 Pánské nebo chlapecké obleky a komplety, jiné než pletené nebo háčko-
vané, z vlny, bavlny nebo ze syntetických nebo umělých vláken, s výjim-
kou lyžařských kompletů; pánské nebo chlapecké teplákové soupravy
s podšívkou, ze stejné jediné vnější textilie, z bavlny nebo ze syntetických
nebo umělých vláken

0,80 1 250

6203 11 00
6203 12 00
6203 19 10

6203 19 30
6203 21 00
6203 22 80

6203 23 80
6203 29 18

6211 32 31
6211 33 31
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(1) (2) (3) (4)

17 Pánská nebo chlapecká saka a blejzry, jiné než pletené nebo háčkované,
z vlny, bavlny nebo ze syntetických nebo umělých vláken

1,43 700

6203 31 00 6203 32 90 6203 33 90 6203 39 19

18 Pánská nebo chlapecká nátělníky, slipy, spodky, noční košile, pyžama, kou-
pací pláště, župany a podobné výrobky, jiné než pletené nebo háčkované

6207 11 00
6207 19 00
6207 21 00

6207 22 00
6207 29 00
6207 91 10

6207 91 90
6207 92 00
6207 99 00

Dámská nebo dívčí tílka, kombiné, spodničky, kalhotky, noční košile,
pyžama, nedbalky (negližé), koupací pláště, župany a podobné výrobky,
jiné než pletené nebo háčkované

6208 11 00
6208 19 10
6208 19 90
6208 21 00

6208 22 00
6208 29 00
6208 91 11
6208 91 19

6208 91 90
6208 92 00
6208 99 00

ex 6212 10 10

19 Kapesníky a kapesníčky, jiné než pletené nebo háčkované 59 17

6213 20 00 6213 90 00

21 Parky, bundy s kapucí, větrovky, bundy a podobné výrobky, jiné než ple-
tené nebo háčkované, z vlny, bavlny nebo ze syntetických nebo umělých
vláken, horní části teplákových souprav s podšívkou, jiné než kategorie 16
nebo 29, z bavlny nebo ze syntetických nebo umělých vláken

2,3 435

ex 6201 12 10
ex 6201 12 90
ex 6201 13 10
ex 6201 13 90
6201 91 00

6201 92 00
6201 93 00

ex 6202 12 10
ex 6202 12 90

ex 6202 13 10
ex 6202 13 90
6202 91 00
6202 92 00
6202 93 00

6211 32 41
6211 33 41
6211 42 41
6211 43 41

24 Pánské nebo chlapecké noční košile, pyžama, koupací pláště, župany
a podobné výrobky, pletené nebo háčkované

3,9 257

6107 21 00
6107 22 00

6107 29 00
6107 91 10

6107 91 90
6107 92 00

ex 6107 99 00

Dámské nebo dívčí noční košile, pyžama, nedbalky (negližé), koupací
pláště, župany a podobné výrobky, pletené nebo háčkované

6108 31 10
6108 31 90
6108 32 11

6108 32 19
6108 32 90
6108 39 00

6108 91 10
6108 91 90
6108 92 00

6108 99 10

26 Dámské nebo dívčí šaty, z vlny, bavlny nebo ze syntetických nebo umělých
vláken

3,1 323

6104 41 00
6104 42 00

6104 43 00
6104 44 00

6204 41 00
6204 42 00

6204 43 00
6204 44 00

27 Dámské nebo dívčí sukně, včetně kalhotových sukní 2,6 385

6104 51 00
6104 52 00

6104 53 00
6104 59 00

6204 51 00
6204 52 00

6204 53 00
6204 59 10
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(1) (2) (3) (4)

28 Kalhoty, náprsníkové kalhoty se šlemi, krátké kalhoty a šortky (jiné než
plavky), pletené nebo háčkované, z vlny, bavlny nebo ze syntetických nebo
umělých vláken

1,61 620

6103 41 10
6103 41 90
6103 42 10
6103 42 90
6103 43 10

6103 43 90
6103 49 10
6103 49 91

6104 61 10

6104 61 90
6104 62 10
6104 62 90
6104 63 10
6104 63 90

6104 69 10
6104 69 91

29 Dámské nebo dívčí kostýmy a komplety, jiné než pletené nebo háčkované,
z vlny, bavlny nebo ze syntetických nebo umělých vláken, s výjimkou lyžař-
ských kompletů; dámské nebo dívčí teplákové soupravy s podšívkou, ze
stejné jediné vnější textilie, z bavlny nebo ze syntetických nebo umělých
vláken

1,37 730

6204 11 00
6204 12 00
6204 13 00

6204 19 10
6204 21 00
6204 22 80

6204 23 80
6204 29 18

6211 42 31
6211 43 31

31 Podprsenky, tkané, pletené nebo háčkované 18,2 55

ex 6212 10 10 6212 10 90

68 Kojenecké oděvy a oděvní doplňky, s výjimkou kojeneckých rukavic
prstových, palcových a rukavic bez prstů kategorií 10 a 87, a kojenecké
punčochy, podkolenky a ponožy a, jiné než pletené nebo háčkované,
kategorie 88

6111 10 90
6111 20 90
6111 30 90

ex 6111 90 00

ex 6209 10 00

ex 6209 20 00
ex 6209 30 00
ex 6209 90 00

73 Teplákové soupravy z pletených nebo háčkovaných textilií, z vlny, bavlny
nebo ze syntetických nebo umělých vláken

1,67 600

6112 11 00 6112 12 00 6112 19 00

76 Pánské nebo chlapecké pracovní oděvy, jiné než pletené nebo háčkované

6203 22 10
6203 23 10
6203 29 11
6203 32 10

6203 33 10
6203 39 11
6203 42 11
6203 42 51

6203 43 11
6203 43 31
6203 49 11
6203 49 31

6211 32 10
6211 33 10

Dámské a dívčí zástěry, kombinézy, pláště se zapínáním vzadu a jiné pra-
covní oděvy , jiné než pletené nebo háčkované

6204 22 10
6204 23 10
6204 29 11
6204 32 10

6204 33 10
6204 39 11
6204 62 11
6204 62 51

6204 63 11
6204 63 31
6204 69 11
6204 69 31

6211 42 10
6211 43 10

77 Kombinézy a lyžařské komplety, jiné než pletené nebo háčkované

ex 6211 20 00

78 Oděvy, jiné než pletené nebo háčkované kromě oděvů kategorie 6, 7, 8, 14,
15, 16, 17, 18, 21, 26, 27, 29, 68, 72, 76 a 77

6203 41 30
6203 42 59
6203 43 39
6203 49 39

6204 61 80

6204 61 90
6204 62 59
6204 62 90
6204 63 39
6204 63 90
6204 69 39

6204 69 50

6210 40 00
6210 50 00

6211 31 00

6211 32 90
6211 33 90
6211 41 00
6211 42 90
6211 43 90
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83 Kabáty, saka, blejzry a jiné oděvy, včetně lyžařských kompletů, pletené nebo
háčkované, kromě oděvů kategorií 4, 5, 7, 13, 24, 26, 27, 28, 68, 69, 72,
73, 74, 75

6101 10 10
6101 20 10
6101 30 10

6102 10 10
6102 20 10
6102 30 10

6103 31 00
6103 32 00
6103 33 00

ex 6103 39 00

6104 31 00
6104 32 00

6104 33 00
ex 6104 39 00

6112 20 00

6113 00 90

6114 10 00
6114 20 00
6114 30 00

SKUPINA III A

33 Tkaniny z nití ze syntetických nekonečných vláken, vyrobené z pásků nebo
podobných tvarů z polyethylenu nebo polypropylenu o šířce menší než
3 m

5407 20 11

Pytle a pytlíky k balení zboží, jiné než pletené nebo háčkované, vyrobené
z polyethylenových nebo polypropylenových pásků nebo podobných mate-
riálů

6305 32 81 6305 32 89 6305 33 91 6305 33 99

34 Tkaniny z nití ze syntetických nekonečných vláken, vyrobené z pásků nebo
podobných tvarů z polyethylenu nebo polypropylenu o šířce 3 m nebo více

5407 20 19

35 Tkaniny ze syntetických (nekonečných) vláken, jiné než pro výrobu pneu-
matik kategorie 114

5407 10 00
5407 20 90
5407 30 00
5407 41 00
5407 42 00
5407 43 00
5407 44 00
5407 51 00
5407 52 00

5407 53 00
5407 54 00
5407 61 10
5407 61 30
5407 61 50
5407 61 90
5407 69 10
5407 69 90
5407 71 00

5407 72 00
5407 73 00
5407 74 00
5407 81 00
5407 82 00
5407 83 00
5407 84 00
5407 91 00
5407 92 00

5407 93 00
5407 94 00

ex 5811 00 00

ex 5905 00 70

35 a) Z toho: Jiné než bělené nebo nebělené

ex 5407 10 00
ex 5407 20 90
ex 5407 30 00
5407 42 00
5407 43 00
5407 44 00
5407 52 00

5407 53 00
5407 54 00
5407 61 30
5407 61 50
5407 61 90
5407 69 90
5407 72 00

5407 73 00
5407 74 00
5407 82 00
5407 83 00
5407 84 00
5407 92 00
5407 93 00

5407 94 00

ex 5811 00 00

ex 5905 00 70

36 Tkaniny z umělých nekonečných vláken, jiné než určené pro výrobu pneu-
matik kategorie 114

5408 10 00
5408 21 00
5408 22 10
5408 22 90

5408 23 10
5408 23 90
5408 24 00
5408 31 00

5408 32 00
5408 33 00
5408 34 00

ex 5811 00 00

ex 5905 00 70

36 a) Z toho: Jiné než bělené nebo nebělené

5408 10 00
5408 21 00
5408 22 10
5408 22 90

5408 23 10
5408 23 90
5408 24 00
5408 31 00

5408 32 00
5408 33 00
5408 34 00

ex 5811 00 00

ex 5905 00 70
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37 Tkaniny z umělých střižových vláken

5516 11 00
5516 12 00
5516 13 00
5516 14 00
5516 21 00
5516 22 00
5516 23 10

5516 23 90
5516 24 00
5516 31 00
5516 32 00
5516 33 00
5516 34 00
5516 41 00

5516 42 00
5516 43 00
5516 44 00
5516 91 00
5516 92 00
5516 93 00
5516 94 00

5803 90 50

ex 5905 00 70

37 a) Z toho: Jiné než bělené nebo nebělené

5516 12 00
5516 13 00
5516 14 00
5516 22 00
5516 23 10

5516 23 90
5516 24 00
5516 32 00
5516 33 00
5516 34 00

5516 42 00
5516 43 00
5516 44 00
5516 92 00
5516 93 00

5516 94 00

ex 5803 90 50

ex 5905 00 70

38 A Pletené nebo háčkované textilie, včetně síťových tkanin, určené pro záclony

6005 31 10
6005 32 10

6005 33 10
6005 34 10

6006 31 10
6006 32 10

6006 33 10
6006 34 10

38 B Záclony, jiné než pletené nebo háčkované

ex 6303 91 00 ex 6303 92 90 ex 6303 99 90

40 Tkané záclony (včetně draperií, vitrážek, vnitřních rolet, postelových dra-
perií a jiných bytových textilií), jiné než pletené nebo háčkované, z vlny,
bavlny nebo ze syntetických nebo umělých vláken

ex 6303 91 00
ex 6303 92 90
ex 6303 99 90

6304 19 10
ex 6304 19 90
6304 92 00

ex 6304 93 00
ex 6304 99 00

41 Nitě ze syntetických (nekonečných) vláken, neupravené pro maloobchodní
prodej, jiné než netvarované jednoduché, nekroucené nebo kroucené nej-
výše s 50 zákruty na metr

5401 10 11
5401 10 19

5402 10 10
5402 10 90
5402 20 00
5402 31 00

5402 32 00
5402 33 00
5402 39 10
5402 39 90
5402 49 10
5402 49 91
5402 49 99

5402 51 00
5402 52 00
5402 59 10
5402 59 90
5402 61 00
5402 62 00
5402 69 10

5402 69 90
ex 5604 20 00
ex 5604 90 00

42 Nitě ze syntetických nebo umělých nekonečných vláken, neupravené pro
maloobchodní prodej

5401 20 10

Nitě z umělých vláken, nitě z umělých nekonečných vláken, neupravené
pro maloobchodní prodej, jiné než jednoduché nitě z viskózového vlákna,
nekroucené nebo kroucené nejvýše se 250 zákruty na metr a jednoduché
netvarované nitě z acetátu celulózy

5403 10 00
5403 20 10
5403 20 90

ex 5403 32 00
5403 33 90
5403 39 00

5403 41 00
5403 42 00
5403 49 00

ex 5604 20 00

43 Nitě ze syntetických nebo umělých vláken, nitě z umělých střižových
vláken, bavlněné nitě, upravené pro maloobchodní prodej

5204 20 00
5207 10 00
5207 90 00

5401 10 90
5401 20 90
5406 10 00

5406 20 00

5508 20 90

5511 30 00
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46 Mykaná nebo česaná vlna a jiné jemné zvířecí chlupy, mykané nebo česané

5105 10 00
5105 21 00

5105 29 00
5105 31 00

5105 39 10
5105 39 90

47 Příze z mykané vlny (mykaná vlněná příze) nebo příze z mykaných jem-
ných zvířecích chlupů, neupravená promaloobchodní prodej

5106 10 10
5106 10 90

5106 20 10
5106 20 91

5106 20 99 5108 10 10
5108 10 90

48 Příze z česané vlny (česaná vlněná příze) nebo příze z česaných jemných
zvířecích chlupů, neupravená pro maloobchodní prodej

5107 10 10
5107 10 90
5107 20 10

5107 20 30
5107 20 51
5107 20 59

5107 20 91
5107 20 99

5108 20 10
5108 20 90

49 Vlněná příze nebo příze z česaných jemných zvířecích chlupů, upravená
pro maloobchodní prodej

5109 10 10 5109 10 90 5109 90 10 5109 90 90

50 Tkaniny z ovčí nebo jehněčí vlny nebo z jemných zvířecích chlupů

5111 11 11
5111 11 19
5111 11 91
5111 11 99
5111 19 11
5111 19 19
5111 19 31
5111 19 39
5111 19 91

5111 19 99
5111 20 00
5111 30 10
5111 30 30
5111 30 90
5111 90 10
5111 90 91
5111 90 93
5111 90 99

5112 11 10
5112 11 90
5112 19 11
5112 19 19
5112 19 91
5112 19 99
5112 20 00
5112 30 10
5112 30 30

5112 30 90
5112 90 10
5112 90 91
5112 90 93
5112 90 99

51 Bavlna, mykaná nebo česaná

5203 00 00

53 Perlinkové tkaniny z bavlny

5803 10 00

54 Umělá střižová vlákna, včetně odpadních, mykaná, česaná nebo jinak zpra-
covaná pro spřádání

5507 00 00

55 Syntetická střižová vlákna, včetně odpadních, mykaná, česaná nebo jinak
zpracovaná pro spřádání

5506 10 00
5506 20 00

5506 30 00
5506 90 10

5506 90 90

56 Nitě ze syntetických střižových vláken (včetně odpadních), upravené pro
maloobchodní prodej

5508 10 90 5511 10 00 5511 20 00

58 Koberce , vázané, (též zhotovené)

5701 10 10
5701 10 91

5701 10 93
5701 10 99

5701 90 10
5701 90 90
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59 Koberce a jiné textilní podlahové krytiny, jiné než koberce kategorie 58

5702 10 00
5702 31 00
5702 32 00
5702 39 10
5702 41 00
5702 42 00
5702 49 10
5702 51 00
5702 52 00

ex 5702 59 00
5702 91 00
5702 92 00

ex 5702 99 00
5703 10 00
5703 20 11
5703 20 19

5703 20 91

5703 20 99
5703 30 11
5703 30 19
5703 30 51
5703 30 59
5703 30 91
5703 30 99
5703 90 00

5704 10 00
5704 90 00

5705 00 10
5705 00 30

ex 5705 00 90

60 Ručně tkané tapiserie typu Goblén, Flanderský goblén, Aubusson, Beauvais
apod., a jehlou vypracované tapiserie (např. stehem zvaným petit point
nebo křížovým stehem), ručně vyrobené v panelech apod.

5805 00 00

61 Stuhy a stuhy bez útku z nití nebo rovnoběžných vláken spojených pojivy
(bolduky), jiné než štítky a podobné výrobky z textilních materiálů katego-
rie 62;
Pružné textilie, lemovky apod. (jiné než pletené nebo háčkované), vyrobené
z textilních materiálů zhotovených z pryžových nití

ex 5806 10 00
5806 20 00

5806 31 00
5806 32 10

5806 32 90
5806 39 00

5806 40 00

62 Žinylkové nitě (včetně povločkovaných žinylkových nití), opředené nitě
(jiné než metalizované nitě a opředené žíněné nitě)

5606 00 91 5606 00 99

Tyly, bobinové tyly a jiné síťové textilie, kromě tkaných, pletených nebo
háčkovaných textilií; ručně nebo strojově vyrobené krajky, v metráži,
pásech nebo motivech

5804 10 11
5804 10 19

5804 10 90
5804 21 10

5804 21 90
5804 29 10

5804 29 90
5804 30 00

Štítky, odznaky a podobné výrobky z textilních materiálů, v metráži,
v pásech nebo vystřižené, tkané

5807 10 10 5807 10 90

Prýmky v metráži; prýmkařské výrobkyí a podobné ornamentální zboží,
v metráži, bez výšivek; střapce, bambule a podobné výrobky, tkané

5808 10 00 5808 90 00

Výšivky, v metráži, v pásech nebo motivech

5810 10 10
5810 10 90

5810 91 10
5810 91 90

5810 92 10
5810 92 90

5810 99 10
5810 99 90

63 Pletené nebo háčkované textilie ze syntetických vláken o obsahuj nejméně
5 % hmotnostních elastomerových nití a pletené nebo háčkované textilie
o obsahu nejméně 5 % hmotnostních pryžových nití

5906 91 00 ex 6002 40 00
6002 90 00

ex 6004 10 00
6004 90 00

Rašlová krajka a tkaniny s dlouhým vlasem ze syntetických vláken

ex 6001 10 00 6003 30 10 6005 31 50
6005 32 50

6005 33 50
6005 34 50
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65 Pletené nebo háčkované textilie, jiné než kategorie 38 A a 63, z vlny, bavlny
nebo ze syntetických nebo umělých vláken

5606 00 10

ex 6001 10 00
6001 21 00
6001 22 00
6001 29 10
6001 91 10
6001 91 30
6001 91 50
6001 91 90
6001 92 10
6001 92 30

6001 92 50
6001 92 90
6001 99 10

ex 6002 40 00

6003 10 00
6003 20 00
6003 30 90
6003 40 00

ex 6004 10 00

6005 10 00
6005 21 00
6005 22 00
6005 23 00
6005 24 00
6005 31 90
6005 32 90
6005 33 90
6005 34 90
6005 41 00
6005 42 00
6005 43 00
6005 44 00

6006 10 00
6006 21 00
6006 22 00
6006 23 00
6006 24 00
6006 31 90
6006 32 90
6006 33 90
6006 34 90
6006 41 00
6006 42 00
6006 43 00
6006 44 00

66 Přikrývky, jiné než pletené nebo háčkované, z vlny nebo ze syntetických
nebo umělých vláken

6301 10 00
6301 20 91

6301 20 99
6301 30 90

ex 6301 40 90
ex 6301 90 90

SKUPINA III B

10 Rukavice, prstové, palcové a rukavice bez prstů, pletené nebo háčkované 17 párů 59

6111 10 10
6111 20 10
6111 30 10

ex 6111 90 00

6116 10 20

6116 10 80
6116 91 00
6116 92 00

6116 93 00
6116 99 00

67 Pletené nebo háčkované oděvní doplňky, jiné než kojenecké; prádlo do
domácnosti všech druhů, pletené nebo háčkované; vitrážky, záclony, vnitřní
rolety, draperie a posltelové draperie a ostatní bytové textilie, pletené nebo
háčkované; pletené nebo háčkované přikrývky, jiné pletené nebo háčkované
výrobky včetně částí oděvů nebo oděvních doplňků

5807 90 90

6113 00 10
6117 10 00

6117 20 00
6117 80 10
6117 80 90
6117 90 00

6301 20 10
6301 30 10
6301 40 10
6301 90 10

6302 10 10
6302 10 90
6302 40 00

ex 6302 60 00

6303 11 00
6303 12 00
6303 19 00

6304 11 00
6304 91 00

ex 6305 20 00
6305 32 11

ex 6305 32 90
6305 33 10

ex 6305 39 00
ex 6305 90 00

6307 10 10
6307 90 10

67 a) Z toho: Pytle a pytlíky k balení zboží z polyethylenových nebo polypropy-
lenových pásků

6305 32 11 6305 33 10

69 Dámské nebo dívčí kombiné a spodničky, pletené nebo háčkované 7,8 128

6108 11 00 6108 19 00

70 Punčochové kalhoty a punčochy ze syntetických vláken, o délkové hmot-
nosti jednotlivé nitě nižší než 67 decitex

30,4 páry 33

6115 11 00 6115 20 19

Dámské punčochy ze syntetických vláken

6115 93 91
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72 Plavky, z vlny, bavlny nebo ze syntetických nebo umělých vláken 9,7 103

6112 31 10
6112 31 90
6112 39 10

6112 39 90
6112 41 10
6112 41 90

6112 49 10
6112 49 90

6211 11 00
6211 12 00

74 Dámské nebo dívčí pletené nebo háčkované kostýmy a komplety, z vlny,
bavlny nebo ze syntetických nebo umělých vláken, kromě lyžařských kom-
pletů

1,54 650

6104 11 00
6104 12 00

6104 13 00
ex 6104 19 00

6104 21 00
6104 22 00

6104 23 00
ex 6104 29 00

75 Pánské nebo chlapecké pletené nebo háčkované obleky a komplety, z vlny,
bavlny nebo ze syntetických nebo umělých vláken, kromě lyžařských kom-
pletů

0,80 1 250

6103 11 00
6103 12 00

6103 19 00
6103 21 00

6103 22 00
6103 23 00

6103 29 00

84 Přehozy, šerpy, šátky, šály, mantily, závoje a podobné výrobky, jiné než ple-
tené nebo háčkované, z vlny, bavlny nebo ze syntetických nebo umělých
vláken

6214 20 00 6214 30 00 6214 40 00 6214 90 10

85 Vázanky, motýlky a šátky na krk, jiné než pletené nebo háčkované, z vlny,
bavlny nebo ze syntetických nebo umělých vláken

17,9 56

6215 20 00 6215 90 00

86 Korzety, korzetové pásy, podvazkové pásy, šle, podvazky s přezkou a kulaté
podvazky a podobné výrobky a jejich části, též pletené nebo háčkované

8,8 114

6212 20 00 6212 30 00 6212 90 00

87 Rukavice, prstové, palcové a rukavice bez prstů, jiné než pletené nebo háč-
kované

ex 6209 10 00
ex 6209 20 00

ex 6209 30 00
ex 6209 90 00

6216 00 00

88 Punčochy, podkolenky a ponožky, jiné než pletené nebo háčkované; jiné
oděvní doplňky, součásti oděvů nebo oděvních doplňků, jiné než koje-
necké, jiné než pletené nebo háčkované

ex 6209 10 00
ex 6209 20 00

ex 6209 30 00
ex 6209 90 00

6217 10 00
6217 90 00

90 Motouzy, šňůry, provazy a lana ze syntetických vláken, též splétané

5607 41 00
5607 49 11

5607 49 19
5607 49 90

5607 50 11
5607 50 19

5607 50 30
5607 50 90

91 Stany

6306 21 00 6306 22 00 6306 29 00

93 Pytle a pytlíky k balení zboží z tkanin, jiné než z polyethylenových nebo
polypropylenových pásků

ex 6305 20 00 ex 6305 32 90 ex 6305 39 00
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94 Vata z textilních materiálů a výrobky z ní; textilní vlákna o délce nepřesa-
hující 5 mm (postřižek), textilní prach a nopky

5601 10 10
5601 10 90
5601 21 10

5601 21 90
5601 22 10
5601 22 91

5601 22 99
5601 29 00
5601 30 00

95 Plsť a výrobky z ní, též impregnovaná, povrstvená, potažená nebo lamino-
vaná, jiná než podlahové krytiny

5602 10 19
5602 10 31
5602 10 39
5602 10 90

5602 21 00
5602 29 90
5602 90 00

ex 5807 90 10

ex 5905 00 70

6210 10 10

6307 90 91

96 Netkané textilie a výrobky z nichz těchto textilií, též impregnované, povr-
stvené, potažené nebo laminované

5603 11 10
5603 11 90
5603 12 10
5603 12 90
5603 13 10
5603 13 90
5603 14 10
5603 14 90
5603 91 10
5603 91 90
5603 92 10

5603 92 90
5603 93 10
5603 93 90
5603 94 10
5603 94 90

ex 5807 90 10

ex 5905 00 70

6210 10 91

6210 10 99

ex 6301 40 90
ex 6301 90 90

6302 22 10
6302 32 10
6302 53 10
6302 93 10

6303 92 10

6303 99 10
ex 6304 19 90

ex 6304 93 00
ex 6304 99 00

ex 6305 32 90
ex 6305 39 00

6307 10 30
ex 6307 90 99

97 Sítě a vázané síťoviny z motouzů, šňůr nebo provazů; zhotovené rybářské
sítě z nití, motouzů, šňůr nebo provazů a

5608 11 11
5608 11 19
5608 11 91

5608 11 99
5608 19 11
5608 19 19

5608 19 30
5608 19 90
5608 90 00

98 Ostatní výrobky z nití, motouzů, šňůr, provazů nebo lan, jiné než textilie,
výrobky z takových textilií a výrobky kategorie 97

5609 00 00 5905 00 10

99 Textilie povrstvené lepidlem nebo škrobovými látkami, používané pro
vnější obaly knih a pro podobné účely; kopírovací nebo průsvitná plátna na
výkresy; připravené malířské plátno; ztužené plátno a podobné tužené tex-
tilie používané jako kloboučnické podložky

5901 10 00 5901 90 00

Linoleum, též přiříznuté do tvaru; podlahové krytiny sestávající z povr-
stvení nebo potahu na podložce z textilního materiálu, též přiříznuté do
tvaru

5904 10 00 5904 90 00

Textilie povrstvené pryží, jiné než pletené nebo háčkované, s výjimkou tex-
tilií pro pneumatiky

5906 10 00 5906 99 10 5906 99 90

Textilie impregnované, povrstvené nebo potažené; malované plátno pro
divadelní scénu, textilie pro pozadí ve studiích nebo podobné, jiné než kate-
gorie 100

5907 00 10 5907 00 90
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100 Textilie impregnované, povrstvené, potažené nebo laminované deriváty
celulózy nebo jinými umělými plasty

5903 10 10
5903 10 90

5903 20 10
5903 20 90

5903 90 10
5903 90 91

5903 90 99

101 Motouzy, šňůry, provazy a lana, též splétané, jiné než ze syntetických
vláken

ex 5607 90 90

109 Nepromokavé plachty, lodní plachty, ochranné a stínící plachty

6306 11 00
6306 12 00

6306 19 00
6306 31 00

6306 39 00

110 Nafukovací tkané matrace

6306 41 00 6306 49 00

111 Kempingové výrobky, tkané, jiné než nafukovací matrace a stany

6306 91 00 6306 99 00

112 Jiné zhotovené výrobky z textilních materiálů, s výjimkou kategorií 113
a 114

6307 20 00 ex 6307 90 99

113 Hadry na podlahu, hadry na nádobí, prachovky, jiné než pletené nebo háč-
kované

6307 10 90

114 Textilie a výrobky pro technické účely

5902 10 10
5902 10 90
5902 20 10
5902 20 90
5902 90 10
5902 90 90

5908 00 00

5909 00 10
5909 00 90

5910 00 00

5911 10 00
ex 5911 20 00
5911 31 11
5911 31 19
5911 31 90
5911 32 10

5911 32 90
5911 40 00
5911 90 10
5911 90 90

SKUPINA IV

115 Lněné nebo ramiové nitě

5306 10 10
5306 10 30

5306 10 50
5306 10 90

5306 20 10
5306 20 90

5308 90 12
5308 90 19

117 Lněné nebo ramiové tkaniny

5309 11 10
5309 11 90
5309 19 00

5309 21 10
5309 21 90
5309 29 00

5311 00 10

5803 90 90

5905 00 30

118 Prádlo stolní, toaletní a kuchyňské ze lnu nebo ramie, jiné než pletené nebo
háčkované

6302 29 10
6302 39 10

6302 39 30
6302 52 00

ex 6302 59 00
6302 92 00

ex 6302 99 00

120 Záclony (draperií), a vnitřní rolety; vitrážky, , postelové drapérie a jiné
bytové textilie, nepletené ani neháčkované, ze lnu nebo ramie

ex 6303 99 90 6304 19 30 ex 6304 99 00

118 CS Úřední věstník Evropské unie 11/sv. 40



(1) (2) (3) (4)

121 Motouzy, šňůry, provazy a lana, též splétané, ze lnu nebo ramie

ex 5607 90 90

122 Pytle a pytlíky k balení zboží, použité, ze lnu, jiné než pletené nebo háčko-
vané

ex 6305 90 00

123 Vlasové textilie a žinylkové předdílo ze lnu nebo ramie, jiné než stuhy

5801 90 10 ex 5801 90 90

Přehozy, šerpy, šátky, šály, mantily, závoje a podobné výrobky, ze lnu nebo
ramie, jiné než pletené nebo háčkované

6214 90 90

SKUPINA V

124 Syntetická střižová vlákna

5501 10 00
5501 20 00
5501 30 00
5501 90 10
5501 90 90

5503 10 11
5503 10 19
5503 10 90
5503 20 00
5503 30 00

5503 40 00
5503 90 10
5503 90 90

5505 10 10

5505 10 30
5505 10 50
5505 10 70
5505 10 90

125 A Nitě ze syntetických (nekonečných) vláken, neupravené pro maloobchodní
prodej, jiné než nitě kategorie 41

5402 41 00 5402 42 00 5402 43 00

125 B Nitě z jednoho syntetického nekonečného vlákna (monofilamenty), pásky
a podobné tvary (např. umělá sláma) a katgut ze syntetických materiálů

5404 10 10
5404 10 90

5404 90 11
5404 90 19

5404 90 90 ex 5604 20 00
ex 5604 90 00

126 Umělá střižová vlákna

5502 00 10
5502 00 40

5502 00 80
5504 10 00

5504 90 00
5505 20 00

127 A Nitě z umělých nekonečných vláken, neupravené pro maloobchodní pro-
dej, jiné než nitě kategorie 42

5403 31 00 ex 5403 32 00 5403 33 10

127 B Nitě z jednoho nekonečného vlákna (monofilamenty), pásky a podobné
tvary (např. umělá sláma) a katgut z umělých textilních materiálů

5405 00 00 ex 5604 90 00

128 Hrubé zvířecí chlupy, mykané nebo česané

5105 40 00

129 Příze z hrubých zvířecích chlupů nebo ze žíní

5110 00 00
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130 A Hedvábné nitě, jiné než spředené z hedvábného odpadu

5004 00 10 5004 00 90 5006 00 10

130 B Hedvábné nitě, jiné než kategorie 130 A; messinský vlas

5005 00 10 5005 00 90 5006 00 90 ex 5604 90 00

131 Nitě z jiných rostlinných textilních vláken

5308 90 90

132 Papírové nitě

5308 90 50

133 Konopné nitě

5308 20 10
5308 20 90

134 Metalizované nitě

5605 00 00

135 Tkaniny z hrubých zvířecích chlupů nebo ze žíní

5113 00 00

136 Tkaniny z hedvábí nebo z hedvábného odpadu

5007 10 00
5007 20 11
5007 20 19
5007 20 21
5007 20 31
5007 20 39

5007 20 41
5007 20 51
5007 20 59
5007 20 61
5007 20 69
5007 20 71

5007 90 10
5007 90 30
5007 90 50
5007 90 90

5803 90 10

ex 5905 00 90

ex 5911 20 00

137 Vlasové tkaniny a žinylkové předdílo a stuhy z hedvábí nebo hedvábného
odpadu

ex 5801 90 90 ex 5806 10 00

138 Tkaniny z papírových nití a jiných textilních vláken jiných než z ramie

5311 00 90 ex 5905 00 90

139 Tkaniny z kovových nití nebo z metalizovaných nití

5809 00 00

140 Pletené nebo háčkované textilie z jiných textilních materiálů než z vlny
nebo jemných zvířecích chlupů, bavlny nebo ze syntetických nebo umělých
vláken

ex 6001 10 00
6001 29 90
6001 99 90

6003 90 00 6005 90 00 6006 90 00

141 Přikrývky z jiných textilních materiálů než z vlny nebo jemných zvířecích
chlupů, bavlny nebo syntetických nebo umělých vláken

ex 6301 90 90

142 Koberce a jiné textilní podlahové krytiny ze sisalových nebo jiných textil-
ních vláken rodu Agave nebo z manilského konopí

ex 5702 39 90
ex 5702 49 90

ex 5702 59 00
ex 5702 99 00

ex 5705 00 90
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144 Plsť z hrubých zvířecích chlupů

5602 10 35 5602 29 10

145 Motouzy, šňůry, provazy a lana, též splétané, z abakových vláken (manil-
ské konopí) nebo pravého konopí

5607 90 10 ex 5607 90 90

146 A Vázací nebo balicí motouz pro zemědělské stroje, ze sisalových nebo jiných
textilních vláken rodu Agave

ex 5607 21 00

146 B Motouzy, šňůry, provazy a lana ze ze sisalových nebo jiných textilních
vláken rodu Agave, jiné než výrobky kategorie 146 A

ex 5607 21 00 5607 29 10 5607 29 90

146 C Motouzy, šňůry, provazy a lana, též splétané nebo oplétané, z juty nebo
z jiných textilních lýkových vláken čísla 5303

5607 10 00

147 Hedvábný odpad (včetně zámotků nevhodných k e smotávání), přízový
odpad a rozvlákněný materiál), jiný než nemykaný nebo nečesaný

5003 90 00

148 A Nitě z jutových nebo jiných textilních lýkových vláken čísla 5303

5307 10 10 5307 10 90 5307 20 00

148 B Kokosové nitě

5308 10 00

149 Tkaniny z jutových nebo jiných textilních lýkových vláken o šířce přesahu-
jící 150 cm

5310 10 90 ex 5310 90 00

150 Tkaniny z jutových nebo jiných textilních lýkových vláken o šířce větší než
150 cm; pytle a pytlíky k balení zboží, z jutových nebo jiných textilních
lýkových vláken, jiné než použité

5310 10 10 ex 5310 90 00 5905 00 50 6305 10 90

151 A Podlahové krytiny z kokosových vláken

5702 20 00

151 B Koberce a jiné textilní podlahové krytiny, z jutových nebo jiných textilních
lýkových vláken, jiné než všívané nebo povločkované

ex 5702 39 90 ex 5702 49 90 ex 5702 59 00 ex 5702 99 00

152 Vpichovaná plsť z jutových nebo jiných textilních lýkových vláken, neim-
pregnovaná, nepovrstvená, jiná než podlahové krytiny

5602 10 11

153 Použité pytle a pytlíky k balení zboží, z jutových nebo jiných textilních
lýkových vláken čísla 5303

6305 10 10
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154 Zámotky bource morušového vhodné ke smotávání

5001 00 00

Surové hedvábí (neskané)

5002 00 00

Hedvábný odpad (včetně zámotků nevhodných ke smotávání), přízový
odpad a rozvlákněný materiál, nemykaný nebo nečesaný

5003 10 00

Vlna, nemykaná ani nečesaná

5101 11 00
5101 19 00

5101 21 00
5101 29 00

5101 30 00

Jemné nebo hrubé zvířecí chlupy, nemykané ani nečesané

5102 11 00
5102 19 10

5102 19 30
5102 19 40

5102 19 90
5102 20 00

Odpad z vlny nebo z jemných nebo hrubých zvířecích chlupů, včetně pří-
zového odpadu, ale kromě rozvlákněného materiálu

5103 10 10
5103 10 90

5103 20 10
5103 20 91

5103 20 99
5103 30 00

Rozvlákněný materiál z vlny nebo z jemných nebo hrubých zvířecích
chlupů

5104 00 00

Len surový nebo zpracovaný, avšak nespředený; lněná koudel a lněný
odpad (včetně přízovéhopřízového odpadu a rozvlákněného materiálu)

5301 10 00
5301 21 00

5301 29 00
5301 30 10

5301 30 90

Ramiová a jiná rostlinná textilní vlákna, surová nebo zpracovaná, avšak
nespředená; koudel, výčesky a odpad z těchto vláken, jiná než kokosová
a abaková vlákna čísla 5304

5305 90 00

Bavlna, nemykaná ani nečesaná

5201 00 10 5201 00 90

Bavlněný odpad (včetně přízového odpadu a rozvlákněného materiálu)

5202 10 00 5202 91 00 5202 99 00

Konopí (Cannabis sativa L.), surové nebo zpracované, avšak nespředené;
koudel a odpad z konopí (včetně přízopřízového odpadu a rozvlákněného
materiálu)

5302 10 00 5302 90 00

Abaková vlákna (manilské konopí nebo Musa textilis Nee), surová nebo
zpracovaná, avšak nespředená; koudel, výčesky a odpad z těchto vláken
(včetně přízpřízového odpadu a rozvlákněného materiálu)

5305 21 00 5305 29 00
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Juta a jiná textilní lýková vlákna (kromě lnu, konopí a ramie), surová nebo
zpracovaná, avšak nespředená; koudel, výčesky a odpad z těchto vláken
(včetně přízového odpadu a rozvlákněného materiálu)

5303 10 00 5303 90 00

Jiná rostlinná textilní vlákna, surová nebo zpracovaná, avšak nespředená;
koudel, výčesky a odpad z těchto vláken (včetně přízpřízového odpadu
a rozvlákněného materiálu)

5304 10 00
5304 90 00

5305 11 00
5305 19 00

5305 90 00

156 Dámské nebo dívčí halenky a pulovry, pletené nebo háčkované, z hedvábí
nebo hedvábného odpadu

6106 90 30 ex 6110 90 90

157 Oděvy, pletené nebo háčkované, jiné než kategorie 1 až 123 a 156

6101 90 10
6101 90 90

6102 90 10
6102 90 90

ex 6103 39 00
6103 49 99

ex 6104 19 00
ex 6104 29 00
ex 6104 39 00
6104 49 00
6104 69 99

6105 90 90

6106 90 50
6106 90 90

ex 6107 99 00

6108 99 90

6109 90 90

6110 90 10
ex 6110 90 90

ex 6111 90 00

6114 90 00

159 Šaty, halenky, košile a košilové halenky, jiné než pletené nebo háčkované,
z hedvábí nebo hedvábného odpadu

6204 49 10 6206 10 00

Přehozy, šerpy, šátky, šály, mantily, závoje a podobné výrobky, jiné než ple-
tené nebo háčkované, z hedvábí nebo hedvábného odpadu

6214 10 00

Vázanky, motýlky ašátky na krk, z hedvábí nebo hedvábného odpadu

6215 10 00

160 Kapesníky a kapesníčky, z hedvábí nebo hedvábného odpadu

6213 10 00

161 Oděvy, jiné než pletené nebo háčkované, jiné než kategorie 1 až 123 a kate-
gorie 159

6201 19 00
6201 99 00

6202 19 00
6202 99 00

6203 19 90

6203 29 90
6203 39 90
6203 49 90

6204 19 90
6204 29 90
6204 39 90

6204 49 90
6204 59 90
6204 69 90

6205 90 10
6205 90 90

6206 90 10
6206 90 90

ex 6211 20 00
6211 39 00
6211 49 00
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PŘÍLOHA I A

Kategorie Popis
Kód KN 2002

Srovnávací tabulka

kusů/kg g/kus

(1) (2) (3) (4)

163 (1) Gáza a výrobky z gázy, v eformě balení upravených pro maloobchodní prodej

3005 90 31

(1) Platí pouze pro dovozy z Číny.

PŘÍLOHA I B

1. Tato příloha zahrnuje textilní surové materiály (kategorie 128 a 154), textilní výrobky, jiné než z vlny a jemných
zvířecích chlupů, bavlny a syntetických nebo umělých vláken, syntetická a umělá vlákna a nitě kategorií 124,
125 A, 125 B, 126, 127 A a 127 B.

2. Aniž jsou dotčena pravidla pro výklad kombinované nomenklatury, formulace popisu zboží se považuje jen za
orientační, protože výrobky zahrnuté do každé kategorie jsou určeny kódy KN v této příloze. Je-li před kódem
KN uveden symbol ‚ex‘, výrobky zahrnuté do každé kategorie jsou určeny rozsahem kódu KN a odpovídajícím
popisem.

3. Oděvy, u nichž nelze rozlišit, zda jde o pánské nebo chlapecké oděvy nebo zda jde o dámské nebo dívčí oděvy,
jsou zařazeny jako posledně jmenované.

4. Používá-li se výraz ‚kojenecké oděvy‘, je míněn tak, aby zahrnul oděvy do obchodní velikosti 86 včetně.

SKUPINA I

Kategorie Popis
Kód KN 2002

Srovnávací tabulka

kusů/kg g/kus

(1) (2) (3) (4)

ex 20 Ložní prádlo, jiné než pletené nebo háčkované

ex 6302 29 90 ex 6302 39 90

ex 32 Vlasové tkaniny a žinylkové předdílo a všívané textilie

ex 5802 20 00 ex 5802 30 00

ex 39 Prádlo stolní, toaletní a kuchyňské, jiné než pletené nebo háčkované a jiné než
kategorie 118

ex 6302 59 00 ex 6302 99 00

SKUPINA II

ex 12 Punčochové kalhoty, punčochy, podkolenky, ponožky, a pod., jiné než koje-
necké

24,3 41

ex 6115 19 00 ex 6115 20 90 ex 6115 99 00

ex 13 Pánské nebo chlapecké slipy a spodky, dámské nebo dívčí kalhotky, pletené
nebo háčkované

17 59

ex 6107 19 00 ex 6108 29 00 ex 6212 10 10
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ex 14 Pánské nebo chlapecké kabáty, pláště do deště a jiné pláště, pláštěnky, pláště
s kapucí, tkané

0,72 1 389

ex 6210 20 00

ex 15 Dámské nebo dívčí tkané kabáty, pláště do deště, pláště s kapucí a jiné pláště,
pláštěnky, saka a blejzry, jiné než parky

0,84 1 190

ex 6210 30 00

ex 18 Pánská nebo chlapecká nátělníkya jiná tílka, slipy, spodky, noční košile,
pyžama, koupací pláště, župany a podobné výrobky, jiné než pletené nebo háč-
kované

ex 6207 19 00 ex 6207 29 00 ex 6207 99 00

Dámská nebo dívčí tílka, kombiné, spodničky, kalhotky, noční košile, pyžama,
nedbalky (negližé), koupací pláště, župany a podobné výrobky, jiné než ple-
tené nebo háčkované

ex 6208 19 90 ex 6208 29 00 ex 6208 99 00 ex 6212 10 10

ex 19 Kapesníky a kapesníčky, jiné než z hedvábí a hedvábného odpadu 59 17

ex 6213 90 00

ex 24 Pánské nebo chlapecké noční košile, pyžama, koupací pláště, župany a podobné
výrobky, pletené nebo háčkované

3,9 257

ex 6107 29 00

Dámské nebo dívčí noční košile, pyžama, nedbalky (negližé), koupací pláště,
župany a podobné výrobky, pletené nebo háčkované

ex 6108 39 00

ex 27 Dámské nebo dívčí sukně, včetně kalhotových sukní 2,6 385

ex 6104 59 00

ex 28 Kalhoty, náprsníkové kalhoty se šlemi, krátké kalhoty a šortky (jiné než plavky),
pletené nebo háčkované

1,61 620

ex 6103 49 10 ex 6104 69 10

ex 31 Podprsenky, tkané, pletené nebo háčkované 18,2 55

ex 6212 10 10 ex 6212 10 90

ex 68 Kojenecké oděvy a oděvní doplňky, kromě kojeneckých rukavic, palcových
rukavic a rukavic bez prstů kategorií ex10 a ex87 a kojeneckých punčo-
chových kalhot, ponožek a podkolenek, jiných než pletených nebo háčko-
vaných, kategorie ex88

ex 6209 90 00

ex 73 Teplákové soupravy z pletených nebo háčkovaných textilií 1,67 600

ex 6112 19 00

ex 78 Tkané oděvy z textilií čísel 5903, 5906 a 5907, kromě oděvů kategorií ex 14
a ex 15

ex 6210 40 00 ex 6210 50 00
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ex 83 Oděvy z pletených nebo háčkovaných textilií čísel 5903 a 5907 a lyžař-
ské komplety, pletené nebo háčkované

ex 6112 20 00 ex 6113 00 90

SKUPINA III A

ex 38 B Záclony, jiné než pletené nebo háčkované

ex 6303 99 90

ex 40 Tkané záclony (včetně draperií, vitrážek, vnitřních rolet, , postelových draperií
a jiných bytových textilií), jiné než pletené nebo háčkované

ex 6303 99 90 ex 6304 19 90 ex 6304 99 00

ex 58 Koberce z textilních materiálů, ručně vázané nebo navíjené, též zhotovené

ex 5701 90 10 ex 5701 90 90

ex 59 Koberce a jiné podlahové krytiny, jiné než koberce kategorie ex58, 142
a 151 B

ex 5702 10 00
ex 5702 59 00
ex 5702 99 00

ex 5703 90 00

ex 5704 10 00

ex 5704 90 00

ex 5705 00 90

ex 60 Ručně tkané tapiserie typu Goblén, Flanderský goblén, Aubusson, Beauvais
a podobné, a jehlou vypracované tapiserie (např. stehem zvaným petit point
nebo křížovým stehem), též zhotovené

ex 5805 00 00

ex 61 Stuhy a stuhy bez útku z nití nebo rovnoběžných vláken spojených pojivy (bol-
duky), jiné než štítky a podobné výrobky kategorie ex62 a kategorie 137
Elastické textilie a lemovky (nepletené ani neháčkované) vyrobené z textilních
materiálů obsahujících pryžové nitě

ex 5806 10 00 ex 5806 20 00 ex 5806 39 00 ex 5806 40 00

ex 62 Žinylkové nitě (včetně povločkované žinylkové nitě), opředené nitě (jiné než
metalizované nitě a opředené žíněné nitě)

ex 5606 00 91 ex 5606 00 99

Tyly, bobinové tyly a jiné síťové textilie, kromě tkaných, pletených nebo háč-
kovaných textilií; ručně nebo strojově vyrobené krajky, v metráži, v pásech
nebo v motivech

ex 5804 10 11
ex 5804 10 19

ex 5804 10 90
ex 5804 29 10

ex 5804 29 90
ex 5804 30 00

Štítky, odznaky a podobné výrobky z textilních materiálů, nevyšívané, v met-
ráži, v pásech nebo vystřižené na určitý tvar nebo velikost, tkané

ex 5807 10 10 ex 5807 10 90

Prýmky a ornamentální zboží, v metráži; střapce, bambule a podobné výrobky

ex 5808 10 00 ex 5808 90 00

Výšivky v metráži, v pásech nebo v motivech

ex 5810 10 10 ex 5810 10 90 ex 5810 99 10 ex 5810 99 90

126 CS Úřední věstník Evropské unie 11/sv. 40



(1) (2) (3) (4)

ex 63 Pletené nebo háčkované textilie ze syntetických vláken obsahující 5 % hmot-
nostních nebo více elastomerních nití a pletené nebo háčkované textilie obsa-
hující 5 % hmotnostních nebo více pryžových vláken

ex 5906 91 00 ex 6002 40 00
ex 6002 90 00

ex 6004 10 00
ex 6004 90 00

ex 65 Pletené nebo háčkované textilie, jiné než kategorie ex 63

ex 5606 00 10 ex 6002 40 00 ex 6004 10 00

ex 66 Přikrývky, jiné než pletené nebo háčkované

ex 6301 10 00 ex 6301 90 90

SKUPINA III B

ex 10 Rukavice prstové, palcové a rukavice bez prstů, pletené nebo háčkované 17 párů 59

ex 6116 10 20 ex 6116 10 80 ex 6116 99 00

ex 67 Pletené nebo háčkované oděvní doplňky, jiné než kojenecké; prádlo do domác-
nosti všech druhů, pletené nebo háčkované; záclony (včetně draperií) a vit-
rážky, vnitřní rolety, postelové draperie a jiné bytové textilie, pletené nebo háč-
kované; pletené nebo háčkované přikrývky, jiné pletené nebo háčkované
výrobky, včetně částí oděvů nebo oděvních doplňků

ex 5807 90 90

ex 6113 00 10

ex 6117 10 00
ex 6117 20 00
ex 6117 80 10

ex 6117 80 90
ex 6117 90 00

ex 6301 90 10

ex 6302 10 90
ex 6302 40 00

ex 6303 19 00

ex 6304 11 00
ex 6304 91 00

ex 6307 10 10
ex 6307 90 10

ex 69 Dámské a dívčí kombiné a spodničky, pletené nebo háčkované 7,8 128

ex 6108 19 00

ex 72 Plavky 9,7 103

ex 6112 39 10
ex 6112 39 90

ex 6112 49 10
ex 6112 49 90

ex 6211 11 00
ex 6211 12 00

ex 75 Pánské nebo chlapecké pletené nebo háčkované obleky a komplety 0,80 1 250

ex 6103 19 00 ex 6103 29 00

ex 85 Vázanky, motýlky a šátky na krk, jiné než pletené nebo háčkované, jiné než
kategorie 159

17,9 56

ex 6215 90 00

ex 86 Korzety, podvazkové pásy, šle, podvazky, podvazky s přezkou a kulaté pod-
vazky a podobné výrobky a jejich části, též pletené nebo háčkované

8,8 114

ex 6212 20 00 ex 6212 30 00 ex 6212 90 00

ex 87 Rukavice prstové, palcové a rukavice bez prstů, nepletené ani neháčkované

ex 6209 90 00 ex 6216 00 00
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ex 88 Punčochy, podkolenky a ponožky, nepletené ani neháčkované; ostatní oděvní
doplňky, části oděvů nebo oděvních doplňků, jiné než kojenecké, jiné než ple-
tené nebo háčkované

ex 6209 90 00 ex 6217 10 00 ex 6217 90 00

ex 91 Stany

ex 6306 29 00

ex 94 Vata z textilních materiálů a výrobky z ní; textilní vlákna o délce nepřesahující
5 mm (postřižek), textilní prach a nopky

ex 5601 10 90 ex 5601 29 00 ex 5601 30 00

ex 95 Plsť a výrobky z ní, též impregnovaná nebo povrstvená, jiná než podlahové kry-
tiny

ex 5602 10 19
ex 5602 10 39
ex 5602 10 90

ex 5602 29 90
ex 5602 90 00

ex 5807 90 10
ex 6210 10 10

ex 6307 90 91

ex 97 Sítě a vázané síťoviny z motouzů, šňůr nebo provazů a zhotovené rybářské sítě
z nití, motouzů, šňůr nebo provazů

ex 5608 90 00

ex 98 Ostatní výrobky z nití, motouzů, šňůr, provazů nebo lan, jiné než textilie, zboží
zhotovené z těchto textilií a výrobky kategorie 97

ex 5609 00 00 ex 5905 00 10

ex 99 Textilie povrstvené lepidlem nebo škrobovými látkami, používané pro vnější
obaly knih a pro podobné účely; kopírovací nebo průsvitná plátna na výkresy;
připravené malířské plátno; ztužené plátno a podobné tužené textilie použí-
vané jako kloboučnické podložky

ex 5901 10 00 ex 5901 90 00

Linoleum, též přiříznuté do tvaru; podlahové krytiny sestávající se z povrstvení
nebo potahu na podložce na textilním podkladě, též přiříznuté do tvaru

ex 5904 10 00 ex 5904 90 00

Textilie povrstvené pryží, jiné než pletené nebo háčkované, kromě pneumati-
kových textilií

ex 5906 10 00 ex 5906 99 10 ex 5906 99 90

Textilie jiným způsobem impregnované, povrstvené nebo potažené; malované
plátno pro divadelní scénu, textilie pro pozadí ve studiích nebo podobné, jiné
než kategorie ex100

ex 5907 00 10 ex 5907 00 90

ex 100 Textilie impregnované, povrstvené, potažené nebo laminované deriváty
celulózy nebo jinými plasty

ex 5903 10 10
ex 5903 10 90

ex 5903 20 10
ex 5903 20 90

ex 5903 90 10
ex 5903 90 91

ex 5903 90 99

ex 109 Nepromokavé plachty, lodní plachty, ochranné a stínící plachty

ex 6306 19 00 ex 6306 39 00

ex 110 Nafukovací matrace, tkané

ex 6306 49 00
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ex 111 Kempingové výrobky, tkané, jiné než nafukovací matrace a stany

ex 6306 99 00

ex 112 Jiné zhotovené výrobky z tkaných textilií, kromě výrobků kategorií ex113
a ex114

ex 6307 20 00 ex 6307 90 99

ex 113 Hadry na podlahu, hadry na nádobí and prachovky, jiné než pletené nebo háč-
kované

ex 6307 10 90

ex 114 Tkaniny a výrobky pro technické účely, jiné než kategorie 136

ex 5908 00 00
ex 5909 00 90
ex 5910 00 00

ex 5911 10 00
ex 5911 31 19
ex 5911 31 90

ex 5911 32 10
ex 5911 32 90
ex 5911 40 00

ex 5911 90 10
ex 5911 90 90

SKUPINA IV

115 Lněné nebo ramiové nitě

5306 10 10
5306 10 30

5306 10 50
5306 10 90

5306 20 10
5306 20 90

5308 90 12
5308 90 19

117 Lněné nebo ramiové tkaniny

5309 11 10
5309 11 90
5309 19 00

5309 21 10
5309 21 90
5309 29 00

5311 00 10

5803 90 90

5905 00 30

118 Prádlo stolní, toaletní a kuchyňské ze lnu nebo ramie, jiné než pletené nebo
háčkované

6302 29 10
6302 39 10

6302 39 30
6302 52 00

ex 6302 59 00
6302 92 00

ex 6302 99 00

120 Záclony (včetně draperií) a vitrážky, vnitřní rolety, postelové draperie a jiné
bytové textilie, nepletené ani neháčkované, ze lnu nebo ramie

ex 6303 99 90 6304 19 30 ex 6304 99 00

121 Motouzy, šňůry, provazy a lana, též splétané, ze lnu nebo z ramie

ex 5607 90 00

122 Pytle a pytlíky k balení zboží, použité, ze lnu, jiné než pletené nebo háčkované

ex 6305 90 00

123 Vlasové textilie a žinylkové předdílo ze lnu nebo ramie, jiné než stuhy

5801 90 10 ex 5801 90 90

Přehozy, šátky, šály, mantily, závoje a podobné výrobky, ze lnu nebo ramie,
jiné než pletené nebo háčkované

6214 90 90
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SKUPINA V

124 Syntetická střižová vlákna

5501 10 00
5501 20 00
5501 30 00
5501 90 10
5501 90 90

5503 10 11
5503 10 19
5503 10 90
5503 20 00
5503 30 00

5503 40 00
5503 90 10
5503 90 90

5505 10 10

5505 10 30
5505 10 50
5505 10 70
5505 10 90

125 A Nitě ze syntetických (nekonečných) vláken, neupravené pro maloobchodní pro-
dej

5402 41 00 5402 42 00 5402 43 00

125 B Nekonečná vlákna (monofilamenty), pásky (umělá sláma a podobné tvary)
a katgut ze syntetických materiálů

5404 10 10
5404 10 90

5404 90 11
5404 90 19

5404 90 90 ex 5604 20 00
ex 5604 90 00

126 Umělá střižová vlákna

5502 00 10
5502 00 40

5502 00 80 5504 10 00
5504 90 00

5505 20 00

127 A Nitě z umělých nekonečných vláken, neupravené pro maloobchodní prodej,
jednoduché nitě z viskózového vlákna nekroucené nebo kroucené nejvýše se
250 zákruty na metr a jednoduché nitě z acetátu celulózy

5403 31 00 ex 5403 32 00 5403 33 10

127 B Nekonečná vlákna (monofilamenty), pásky (umělá sláma a podobné tvary)
a napodobeniny katgutu (chirurgické nitě) z umělých textilních materiálů

5405 00 00 ex 5604 90 00

128 Hrubé zvířecí chlupy, mykané nebo česané

5105 40 00

129 Příze z hrubých zvířecích chlupů nebo ze žíní

5110 00 00

130 A Hedvábné nitě, jiné než spředené z hedvábného odpadu

5004 00 10 5004 00 90 5006 00 10

130 B Hedvábné nitě, jiné než kategorie 130 A; messinský vlas

5005 00 10 5005 00 90 5006 00 90 ex 5604 90 00

131 Nitě z ostatních rostlinných textilních vláken

5308 90 90

132 Papírové nitě

5308 90 50

133 Konopné nitě

5308 20 10 5308 20 90

134 Metalizované nitě

5605 00 00
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135 Tkaniny z hrubých zvířecích chlupů nebo ze žíní

5113 00 00

136A Tkaniny z hedvábí nebo z hedvábného odpadu, jiné než nebělené, pranénebo
bělené

5007 20 19
ex 5007 20 31
ex 5007 20 39

ex 5007 20 41
5007 20 59
5007 20 61

5007 20 69
5007 20 71
5007 90 30

5007 90 50
5007 90 90

136 B Tkaniny z hedvábí nebo z hedvábného odpadu, jiné než kategorie 136 A

ex 5007 10 00
5007 20 11
5007 20 21

ex 5007 20 31

ex 5007 20 39
5007 20 41
5007 20 51
5007 90 10

ex 5803 90 10

ex 5905 00 90

ex 5911 20 00

137 Vlasové textilie a žinylkové předdílo a stuhy z hedvábí nebo hedvábného
odpadu

ex 5801 90 90 ex 5806 10 00

138 Tkaniny z papírových nití a ostatních textilních vláken, jiné než z ramie

5311 00 90 ex 5905 00 90

139 Tkaniny z kovových nití nebo z metalizovaných nití

5809 00 00

140 Pletené nebo háčkované textilie, jiné než z vlny nebo jemných zvířecích chlupů,
bavlny nebo ze syntetických nebo umělých vláken

ex 6001 10 00
6001 29 90

6001 99 90 6003 90 00
6005 90 00

6006 90 00

141 Přikrývky z textilního materiálu, jiného než vlna nebo jemné zvířecí chlupy,
bavlna nebo syntetická nebo umělá vlákna

ex 6301 90 90

142 Koberce a jiné textilní podlahové krytiny ze sisalových nebo jiných textilních
vláken rodu Agave nebo z manilského konopí

ex 702 39 90
ex 5702 49 90

ex 5702 59 00
ex 5702 99 00

ex 5705 00 90

144 Plsť z hrubých zvířecích chlupů

5602 10 35 5602 29 10

145 Motouzy, šňůry, provazy a lana, též splétané, z abakových vláken (manilské
konopí) nebo z konopí

5607 90 10 ex 5607 90 90

146 A Vázací nebo balicí motouz pro zemědělské stroje, ze sisalových nebo jiných
textilních vláken rodu Agave

ex 5607 21 00

146 B Motouzy, šňůry, provazy a lana ze sisalových nebo jiných textilních vláken
rodu Agave, jiné než výrobky kategorie 146 A

ex 5607 21 00 5607 29 10 5607 29 90
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146 C Motouzy, šňůry, provazy a lana, též splétané nebo oplétané, z jutových nebo
z jiných textilních lýkových vláken čísla 5303

5607 10 00

147 Hedvábný odpad (včetně zámotků nevhodných ke smotávání), přízový odpad
a rozvlákněný materiál), jiný než nemykaný nebo nečesaný

5003 90 00

148 A Nitě z jutových nebo jiných textilních lýkových vláken čísla 5303

5307 10 10 5307 10 90 5307 20 00

148 B Kokosové nitě

5308 10 00

149 Tkaniny z jutových nebo jiných textilních lýkových vláken o šířce větší než
150 cm

5310 10 90 ex 5310 90 00

150 Tkaniny z jutových nebo jiných textilních lýkových vláken o šířce menší než
150 cm; pytle a pytlíky k balení zboží, z jutových nebo jiných textilních
lýkových vláken, jiné než použité

5310 10 10 ex 5310 90 00 5905 00 50 6305 10 90

151 A Podlahové krytiny z kokosových vláken

5702 20 00

151 B Koberce a jiné textilní podlahové krytiny, z jutových nebo jiných textilních
lýkových vláken, jiné než všívané nebo povločkované

ex 5702 39 90 ex 5702 49 90 ex 5702 59 00 ex 5702 99 00

152 Vpichovaná plsť z jutových nebo jiných textilních lýkových vláken, neimpreg-
novaná, jiná než podlahové krytiny

5602 10 11

153 Použité pytle a pytlíky k balení zboží, z jutových nebo jiných textilních
lýkových vláken čísla 5303

6305 10 10

154 Zámotky bource morušového vhodné ke smotávání

5001 00 00

Surové hedvábí (neskané)

5002 00 00

Hedvábný odpad (včetně zámotků nevhodných ke smotávání), přízový odpad
a rozvlákněný materiál, nemykaný ani nečesaný

5003 10 00

Vlna, nemykaná ani nečesaná

5101 11 00
5101 19 00

5101 21 00
5101 29 00

5101 30 00
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Jemné nebo hrubé zvířecí chlupy, nemykané ani nečesané

5102 11 00
5102 19 10

5102 19 30
5102 19 40

5102 19 90
5102 20 00

Odpad z vlny nebo z jemných nebo hrubých zvířecích chlupů, včetně přízo-
vého odpadu, ale kromě rozvlákněného materiálu

5103 10 10
5103 10 90

5103 20 10
5103 20 91

5103 20 99
5103 30 00

Rozvlákněný materiál z vlny nebo z jemných nebo hrubých zvířecích chlupů

5104 00 00

Len surový nebo zpracovaný, avšak nespředený; lněná koudel a lněný odpad
(včetně přízovéhopřízového odpadu a rozvlákněného materiálu)

5301 10 00
5301 21 00

5301 29 00
5301 30 10

5301 30 90

Ramiová a ostatní rostlinná textilní vlákna, surová nebo zpracovaná, avšak
nespředená; koudel, výčesky a odpad z těchto vláken, jiná než kokosová a aba-
ková vlákna čísla 5304

5305 99 00

Bavlna, nemykaná ani nečesaná

5201 00 10 5201 00 90

Bavlněný odpad (včetně přízového odpadu a rozvlákněného materiálu)

5202 10 00 5202 91 00 5202 99 00

Konopí (Cannabis sativa L.), surové nebo zpracované, avšak nespředené; koudel
a odpad z konopí (včetně přízovéhopřízového odpadu a rozvlákněného mate-
riálu)

5302 10 00 5302 90 00

Abaková (manilské konopí nebo Musa textilis Nee), rostlinná textilní vlákna,
surová nebo zpracovaná, avšak nespředená; koudel, výčesky a odpad z těchto
vláken (včetně přízového odpadu a rozvlákněného materiálu)

5305 21 00 5305 29 00

Juta nebo jiná textilní lýková vlákna (kromě lnu, konopí a ramie), surová nebo
zpracovaná, avšak nespředená; koudel, výčesky a odpad z těchto vláken (včetně
přízového odpadu a rozvlákněného materiálu)

5303 10 00 5303 90 00

Jiná rostlinná textilní vlákna, surová nebo zpracovaná, avšak nespředená: kou-
del, výčesky a odpad z těchto vláken (včetně přízového odpadu a rozvlákně-
ného materiálu)

5304 10 00
5304 90 00

5305 11 00
5305 19 00

5305 90 00

156 Dámské nebo dívčí halenky a pulovry, pletené nebo háčkované, z hedvábí nebo
z hedvábného odpadu

6106 90 30 ex 6110 90 90
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157 Oděvy, pletené nebo háčkované, jiné než kategorie ex 10, ex 12, ex 13, ex 24,
ex 27, ex 28, ex 67, ex 69, ex 72, ex 73, ex 75, ex 83 a 156

6101 90 10
6101 90 90

6102 90 10
6102 90 90

ex 6103 39 00
6103 49 99

ex 6104 19 00
ex 6104 29 00
ex 6104 39 00
6104 49 00
6104 69 99

6105 90 90

6106 90 50
6106 90 90

ex 6107 99 00

6108 99 90
6109 90 90

6110 90 10
ex 6110 90 90

ex 6111 90 00

6114 90 00

159 Šaty, halenky a košilové halenky, jiné než pletené nebo háčkované, z hedvábí
nebo hedvábného odpadu

6204 49 10 6206 10 00

Přehozy, šátky, šály, mantily, závoje a podobné výrobky, nepletené ani neháč-
kované, z hedvábí nebo hedvábného odpadu

6214 10 00

Vázanky, motýlky ašátky na krk, z hedvábí nebo hedvábného odpadu

6215 10 00

160 Kapesníky a kapesníčky, z hedvábí nebo hedvábného odpadu

6213 10 00

161 Oděvy, jiné než pletené nebo háčkované, jiné než kategorie ex 14, ex 15, ex 18,
ex 31, ex 68, ex 72, ex 78, ex 86, ex 87, ex 88 a kategorie 159

6201 19 00
6201 99 00

6202 19 00
6202 99 00

6203 19 90

6203 29 90
6203 39 90
6203 49 90

6204 19 90
6204 29 90
6204 39 90

6204 49 90
6204 59 90
6204 69 90

6205 90 10
6205 90 90

6206 90 10
6206 90 90

ex 6211 20 00
6211 39 00
6211 49 00

(1) Poznámka: Zahrnuje pouze kategorie 1 až 114, s výjimkou Arménie, Ázerbajdžánu, Běloruska, Kambodži, Číny
(mimo Dohodu o mezinárodním obchodu s textilem), Gruzie, Kazachstánu, Laosu, Moldavska, Mongolska,
Nepálu, Ruské federace, Tádžikistánu, Turkmenistánu, Ukrajiny, Spojených arabských emirátů, Uzbekistánu
a Vietnamu, pro které jsou zahrnuty kategorie 1 až 161, a s výjimkou Bosny a Hercegoviny, Chorvatska, bývalé
jugoslávské republiky Makedonie a Tchaj-wanu, pro které jsou zahrnuty kategorie 1 až 123. V případě Tchaj-
wanu jsou kategorie 115 až 123 zahrnuty ve skupině III B.“.

2. Příloha III se naharzuje tímto:

a) V článku 28 se odstavec 6 nahrazuje tímto:

„6. Toto číslo se skládá z těchto prvků:

— dvě písmena označující zemi vývozu takto:

– Argentina = AR

– Arménie = AM

– Ázerbajdžán = AZ

– Bangladéš = BD

– Bělorusko = BY

– Bosna a Hercegovina = BA

– Brazílie = BR

– Kambodža = KH

– Čína = CN

– Chorvatsko = HR

– Egypt = EG
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– bývalá jugoslávská republika Makedonie = 96 (1)

– Gruzie = GE

– Hongkong = HK

– Indie = IN

– Indonésie = ID

– Kazachstán = KZ

– Kyrgyzstán = KG

– Laos = LA

– Macao = MO

– Malajsie = MY

– Moldavsko = MD

– Mongolsko = MN

– Nepál = NP

– Pákistán = PK

– Peru = PE

– Filipíny = PH

– Ruská federace = RU

– Singapur = SG

– Jižní Korea = KR

– Srí Lanka = LK

– Tchaj-wan = TW

– Tádžikistán = TJ

– Thajsko = TH

– Turkmenistán = TM

– Ukrajina = UA

– Spojené arabské emiráty = AE

– Uzbekistán = UZ

– Vietnam = VN

— dvě písmena označující členský stát místa určení takto:

– AT = Rakousko

– BL = Benelux

– DE = Spolková republika Německo

– DK = Dánsko

– EL = Řecko

–ES = Španělsko

– FI = Finsko

– FR = Francie

(1) Dvě číslice v případě bývalé jugoslávské republiky Makedonie (FYROM).
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– GB = Velká Británie

– IE = Irsko

– IT = Itálie

– PT = Portugalsko

– SE = Švédsko

— jednomístné číslo identifikující kvótový rok nebo rok, ve kterém byl vývoz zaznamenán, v případě
výrobků uvedených v tabulce A této přílohy, odpovídající poslednímu číslu příslušného roku, např. ‚2‘ pro
rok 2002. V případě výrobků pocházejících z Čínské lidové republiky uvedených v dodatku C přílohy V by
toto číslo pro rok 2002 mělo být ‚8‘,

— dvoumístné číslo identifikující vydávající orgán ve vyvážející zemi,

— pětimístné číslo běžící postupně od 00001 do 99999, přidělené konkrétnímu členskému státu určení.“

b) Tabulka A se nahrazuje tímto:

„TABULKA A

Země a kategorie podléhající dohledu v systému dvojité kontroly

(Úplný popis kategorií je uveden v příloze I)

Třetí země Skupina Kategorie Jednotka

Bangladéš IB 4 (*) 1 000 kusů

6 (*) 1 000 kusů

8 (*) 1 000 kusů

Bosna a Hercegovina IA 1 tuny

2 tuny

2A tuny

3 tuny

IB 5 1 000 kusů

6 1 000 kusů

7 1 000 kusů

8 1 000 kusů

IIA 9 tuny

IIB 15 1 000 kusů

16 1 000 kusůy

IIIB 67 tuny

Kambodža IB 4 1 000 kusů

5 1 000 kusů

6 1 000 kusů

7 1 000 kusů

8 1 000 kusů

IIB 15 1 000 kusů

21 1 000 kusů

28 1 000 kusů

73 1 000 kusů

(*) Pro tyto kategorie se nepoužijí ustanovení článku 9.
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Třetí země Skupina Kategorie Jednotka

Chorvatsko IA 1 tuny

2 tuny

2A tuny

3 tuny

IB 5 1 000 kusů

6 1 000 kusů

7 1 000 kusů

8 1 000 kusů

IIA 9 tuny

IIB 15 1 000 kusů

16 1 000 kusů

IIIB 67 tuny

Egypt IA 1 tuny

2 tuny

IB 4 (*) 1 000 kusů

IIA 20 (*) tuny

Bývalá jugoslavská republika Makedonie IA 1 tuny

2 tuny

IB 4 1 000 kusů

5 1 000 kusů

8 1 000 kusů

Kazachstán IA 2 tuny

Kyrgyzstán IA 1 tuny

2 tuny

3 tuny

IB 4 1 000 kusů

5 1 000 kusů

6 1 000 kusů

7 1 000 kusů

8 1 000 kusů

(*) Pro tyto kategorie se nepoužijí ustanovení článku 9.
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Třetí země Skupina Kategorie Jednotka

Laos IB 4 1 000 kusů

5 1 000 kusů

6 1 000 kusů

7 1 000 kusů

8 1 000 kusů

IIB 21 1 000 kusů

28 1 000 kusů

78 tuny

Moldavsko IA 2 tuny

3 tuny

IB 4 1 000 kusů

5 1 000 kusů

6 1 000 kusů

7 1 000 kusů

8 1 000 kusů

IIA 20 tuny

39 tuny

IIB 15 1 000 kusů

Mongolsko IB 5 1 000 kusů

5A 1 000 kusů

Nepál IB 4 1 000 kusů

5 1 000 kusů

6 1 000 kusů

7 1 000 kusů

IIB 26 1 000 kusů
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Třetí země Skupina Kategorie Jednotka

Ruská Federace IA 1 tuny

2 tuny

2A tuny

3 tuny

IB 4 1 000 kusů

5 1 000 kusů

6 1 000 kusů

7 1 000 kusů

8 1 000 kusů

IIA 9 tuny

20 tuny

22 tuny

39 tuny

IIB 12 1 000 párů

13 1 000 kusů

15 1 000 kusů

16 1 000 kusů

21 1 000 kusů

24 1 000 kusů

29 1 000 kusů

83 tuny

IIIA 33 tuny

37 tuny

50 tuny

IIIB 74 1 000 kusů

90 tuny

IV 115 tuny

117 tuny

118 tuny

Srí Lanka IB 4 1 000 kusů

5 1 000 kusů

6 1 000 kusů

7 1 000 kusů

IIB 26 1 000 kusů
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Třetí země Skupina Kategorie Jednotka

Tádžikistán IA 1 tuny

2 tuny

IB 6 1 000 kusů

8 1 000 kusů

Turkmenistán IA 1 tuny

Ukrajina IA 2 tuny

IB 4 1 000 kusů

5 1 000 kusů

6 1 000 kusů

7 1 000 kusů

8 1 000 kusů

IIB 12 1 000 párů

13 1 000 kusů

15 1 000 kusů

16 1 000 kusů

21 1 000 kusů

24 1 000 kusů

26/27 1 000 kusů

29 1 000 kusů

83 tuny

IIIA 50 tuny

IV 117 tuny

Spojené arabské emiráty IA 2 tuny

IB 4 1 000 tuny

5 1 000 tuny

6 1 000 tuny

7 1 000 tuny

8 1 000 tuny

IIA 9 tuny

20 tuny

IIB 26 1 000 kusů

V 157 tuny
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Třetí země Skupina Kategorie Jednotka

Uzbekistán IA 1 tuny

3 tuny

IB 4 1 000 kusů

5 1 000 kusů

6 1 000 kusů

7 1 000 kusů

8 1 000 kusů

IIB 26 1 000 kusů

Vietnam IA 1 tuny

2 tuny

3 tuny

IIA 22 tuny

23 tuny

32 tuny

IIB 16 1 000 kusů

17 1 000 kusů

19 1 000 kusů

24 1 000 kusů

27 1 000 kusů

IIIA 33 tuny

36 tuny

37 tuny

IIIB 90 tuny

IV 115 tuny

117 tuny

V 136 tuny

156 tuny

157 tuny

159 tuny

160 tuny“
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3. Příloha V se nahrazuje tímto:

„PŘÍLOHA V

MNOŽSTEVNÍ OMEZENÍ SPOLEČENSTVÍ

Stanovená pro rok 2002

(Úplný popis zboží je uveden v příloze I)

Třetí země Kategorie Jednotka
Množstevní omezení
Společenství

2002

Argentina SKUPINA I A

1 tuny 5 580

2 tuny 7 969

2a tuny 7 097

Bělorusko SKUPINA I A

1 tuny 1 381

2 tuny 3 514

3 tuny 204

SKUPINA I B

4 1 000 kusů 983

5 1 000 kusů 874

6 1 000 kusů 766

7 1 000 kusů 762

8 1 000 kusů 873

SKUPINA II A

9 tuny 317

20 tuny 285

22 tuny 349

23 tuny 219

39 tuny 198

SKUPINA II B

12 1 000 párů 5 090

13 1 000 kusů 2 388

15 1 000 kusů 876

16 1 000 kusů 157

21 1 000 kusů 766

24 1 000 kusů 663

26/27 1 000 kusů 928

29 1 000 kusů 324

73 1 000 kusů 272

83 tuny 160
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Třetí země Kategorie Jednotka

Množstevní omezení
Společenství

2002

SKUPINA III A

33 tuny 334

36 tuny 1 056

37 tuny 400

50 tuny 127

SKUPINA III B

67 tuny 292

74 1 000 kusů 315

90 tuny 171

SKUPINA IV

115 tuny 76

117 tuny 882

118 tuny 386

Brazílie SKUPINA I A

1 tuny 44 541

2 tuny 25 309

2a tuny 5 863

3 tuny 3 651

SKUPINA I B

4 1 000 kusů 51 791

6 (1) 1 000 kusů 5 387

SKUPINA II A

9 tuny 11 233

20 tuny 6 763

22 tuny 24 452

39 tuny 6 611

Čína (2) (3) SKUPINA I A

1 tuny 4 250

2 (*) tuny (1) 29 029

z toho 2a tuny 3 750

3 tuny 5 929

z toho 3a tuny 758

SKUPINA I B

4 (1) 1 000 kusů 80 946

5 (1) 1 000 kusů 25 657

6 (1) 1 000 kusů 27 346

7 (1) 1 000 kusů 12 932

8 (1) 1 000 kusů 18 172

(*) Možnost převodu do a z kategorie 3 až do 40 % kategorie, do níž se převod provádí.
(1) Viz dodatek A.
(2) Viz dodatek B.
(3) Viz dodatek C.
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Třetí země Kategorie Jednotka

Množstevní omezení
Společenství

2002

SKUPINA II A

9 tuny 5 977

20/39 tuny 9 445

22 tuny 17 213

23 tuny 11 317

SKUPINA II B

12 1 000 párů 31 073

13 1 000 kusů 501 972

14 1 000 kusů 13 288

15 kusy (1) 16 527

16 1 000 kusů 15 969

17 1 000 kusů 11 532

26 kusy 5 380

28 1 000 kusů 74 832

29 1 000 kusů 12 678

31 1 000 kusů 77 273

78 tuny 30 349

83 tuny 8 914

SKUPINA III B

97 tuny 2 287

SKUPINA V

163 tuny 5 648

Hongkong SKUPINA I A

2 tuny 14 023

2a tuny 12 035

3 tuny 11 542

3a tuny 7 747

SKUPINA I B

4 (1) 1 000 kusů 48 687

5 1 000 kusů 37 658

6 (1) 1 000 kusů 65 839

6a 1 000 kusů 55 269

7 1 000 kusů 39 533

8 1 000 kusů 56 669

SKUPINA II A

39 tuny 1 939

(1) Viz dodatek A.
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Třetí země Kategorie Jednotka

Množstevní omezení
Společenství

2002

SKUPINA II B

12 1 000 párů 18 369

13 (1) 1 000 kusů 110 928

16 1 000 sad 3 035

26 1 000 kusů 11 699

29 1 000 sad 3 835

31 1 000 kusů 31 172

78 tuny 13 255

83 tuny 664

Indie SKUPINA I A

1 tuny 43 723

2 tuny 61 873

2a tuny 23 733

3 tuny 33 347

3a tuny 6 688

SKUPINA I B

4 (1) 1 000 kusů 81 019

5 1 000 kusů 44 334

6 (1) 1 000 kusů 11 225

7 1 000 kusů 71 078

8 1 000 kusů 52 036

SKUPINA II A

9 tuny 12 754

20 tuny 23 688

23 tuny 24 974

39 tuny 7 306

SKUPINA II B

15 1 000 kusů 8 283

26 1 000 kusů 20 986

29 1 000 kusů 12 245

Indonésie SKUPINA I A

1 tuny 19 914

2 tuny 29 391

2a tuny 10 928

3 tuny 25 579

3a tuny 13 601

(1) Viz dodatek A.
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Třetí země Kategorie Jednotka

Množstevní omezení
Společenství

2002

SKUPINA I B

4 1 000 kusů 51 144

5 1 000 kusů 47 324

6 (1) 1 000 kusů 17 165

7 1 000 kusů 12 642

8 1 000 kusů 19 891

SKUPINA II A

23 tuny 25 611

SKUPINA III A

35 tuny 25 811

Macao SKUPINA I B

4 (1) 1 000 kusů 14 468

5 1 000 kusů 13 514

6 (1) 1 000 kusů 14 574

7 1 000 kusů 5 679

8 1 000 kusů 7 954

SKUPINA II A

20 tuny 219

39 tuny 276

SKUPINA II B

13 1 000 kusů 8 769

15 1 000 kusů 582

16 1 000 kusů 480

26 1 000 kusů 1 247

31 1 000 kusů 9 676

78 tuny 1 965

83 tuny 463

Malajsie SKUPINA I A

2 tuny 7 912

2a tuny 3 015

3 (1) tuny 16 300

3a (1) tuny 6 554

SKUPINA I B

4 (1) 1 000 kusů 18 209

5 1 000 kusů 8 453

6 (1) 1 000 kusů 10 710

7 1 000 kusů 39 326

8 1 000 kusů 9 419

(1) Viz dodatek A.
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Třetí země Kategorie Jednotka

Množstevní omezení
Společenství

2002

SKUPINA II A

22 tuny 14 970

Pákistán SKUPINA I A

1 (1) tuny 23 257

2 tuny 45 218

2a tuny 14 953

3 tuny 72 031

SKUPINA I B

4 (1) 1 000 kusů 41 766

5 1 000 kusů 11 978

6 1 000 kusů 44 999

7 1 000 kusů 29 348

8 1 000 kusů 7 486

SKUPINA II A

9 tuny 12 124

20 tuny 46 804

39 tuny 16 810

SKUPINA II B

26 1 000 kusů 28 722

28 1 000 kusů 103 803

Peru SKUPINA I A

1 (1) tuny 20 174

2 tuny 14 185

Filipíny SKUPINA I B

4 (1) 1 000 kusů 27 940

5 1 000 kusů 13 933

6 (1) 1 000 kusů 12 636

7 1 000 kusů 7 098

8 1 000 kusů 8 183

SKUPINA II B

13 1 000 kusů 34 482

15 1 000 kusů 4 227

26 1 000 kusů 5 642

31 1 000 kusů 21 373

Singapur SKUPINA I A

2 tuna 5 293

2a tuna 2 555

3 tuna 1 670

(1) Viz dodatek A.
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Třetí země Kategorie Jednotka

Množstevní omezení
Společenství

2002

SKUPINA I B

4 (1) 1 000 kusů 30 414

5 1 000 kusů 17 277

6 (1) 1 000 kusů 18 285

7 1 000 kusů 14 897

8 1 000 kusů 9 288

Jižní Korea SKUPINA I A

1 tuny 907

2 tuny 6 142

2a tuny 1 046

3 tuny 5 031

3a tuny 876

SKUPINA I B

4 (1) 1 000 kusů 16 204

5 1 000 kusů 35 697

6 (1) 1 000 kusů 6 388

7 1 000 kusů 10 292

8 1 000 kusů 33 966

SKUPINA II A

9 tuny 1 573

22 tuny 20 139

SKUPINA II B

12 1 000 párů 210 928

13 1 000 kusů 16 740

14 1 000 kusů 8 182

15 1 000 kusů 11 418

16 1 000 kusů 1 194

17 1 000 kusů 3 336

26 1 000 kusů 3 120

28 1 000 kusů 1 198

29 (1) 1 000 kusů 761

31 1 000 kusů 7 599

78 tuny 8 252

83 tuny 440

SKUPINA II A

35 tuny 9 637

50 tuny 1 175

(1) Viz dodatek A.
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Třetí země Kategorie Jednotka

Množstevní omezení
Společenství

2002

SKUPINA III B

97 tuny 2 252

97a (1) tuny 721

Srí Lanka (2) SKUPINA I B

6 1 000 kusů

7 1 000 kusů

8 1 000 kusů

Tchaj-wan SKUPINA I A

2 tuny 5 869

2a tuny 500

3 tuny 8 378

3a tuny 850

SKUPINA I B

4 (1) 1 000 kusů 11 603

5 1 000 kusů 21 674

6 (1) 1 000 kusů 5 891

7 1 000 kusů 3 536

8 1 000 kusů 9 450

SKUPINA II A

20 tuny 305

22 tuny 9 528

23 tuny 6 053

SKUPINA II B

12 1 000 párů 40 809

13 1 000 kusů 3 159

14 1 000 kusů 4 636

15 1 000 kusů 2 919

16 1 000 kusů 485

17 1 000 kusů 962

26 1 000 kusů 3 343

28 (1) 1 000 kusů 2 282

78 tuny 5 376

83 tuny 1 201

SKUPINA III A

35 tuny 8 908

SKUPINA III B

97 tuny 1 558

97a (1) tuny 709

(1) Viz dodatek A.
(2) Podle Memoranda o porozumění mezi Evropským společenstvím a Srí Lankou o přístupu na trh v textilním odvětví se na
Srí Lanku nevztahují množstevní omezení; Evropské společenství si však ponechává právo tato omezení za určitých okolností
znovu uplatnit.
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Třetí země Kategorie Jednotka

Množstevní omezení
Společenství

2002

Thajsko SKUPINA I A

1 tuny 22 562

2 tuny 16 611

2a tuny 4 335

3 (1) tuny 30 046

3a (1) tuny 8 141

SKUPINA I B

4 1 000 kusů 45 795

5 1 000 kusů 32 306

6 1 000 kusů 11 643

7 1 000 kusů 10 899

8 1 000 kusů 5 936

SKUPINA II A

20 tuny 12 508

22 tuny 5 944

SKUPINA II B

12 1 000 párů 39 587

26 1 000 kusů 9 228

SKUPINA III B

97 tuny 2 757

97a (1) tuny 2 339

Uzbekistán SKUPINA IA

2 tuny 13 500

z toho 2a tuny 1 350

Vietnam (1) SKUPINA I B

4 1 000 kusů 10 397

5 1 000 kusů 3 448

6 1 000 kusů 5 305

7 1 000 kusů 2 917

8 1 000 kusů 13 792

SKUPINA II A

9 tuny 958

20 tuny 248

39 tuny 237

SKUPINA II B

12 1 000 párů 3 036

13 1 000 kusů 8 984

14 1 000 kusů 475

(1) Viz dodatek A.
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Třetí země Kategorie Jednotka

Množstevní omezení
Společenství

2002

15 1 000 kusů 524

18 tuny 939

21 1 000 kusů 19 845

26 1 000 kusů 1 220

28 1 000 kusů 3 768

29 1 000 kusů 371

31 1 000 kusů 4 244

68 tuny 456

73 1 000 kusů 1 103

76 tuny 1 199

78 tuny 1 273

83 tuny 424

SKUPINA III A

35 tuny 638

41 tuny 773

SKUPINA III B

10 1 000 párů 5 866

97 tuny 216

SKUPINA IV

118 tuny 268

SKUPINA V

161 tuny 241
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Dodatek A k příloze V

Kategorie Třetí země Poznámky

1 Pákistán K ročnímu množstevnímu omezení je možné přidat tato dodatečná množ-
ství (tuny):

2002: 466

Tato množství mohou být pod podmínkou oznámení převedena do pří-
slušných množstevních omezení pro kategorii 2. Část takto převedeného
množství lze poměrným způsobem použít pro kategorii 2a.

Peru Kromě množstevních omezení uvedených v příloze V je rezervováno
dodatečné roční množství 900 tun výrobků patřících do kategorie 1 pro
dovozy do Společenství za účelem zpracování průmyslem Společenství.

2 Čína Pokud jde o tkaniny o šířce menší než 115 cm (kódy KN: 5208 11 90,
ex 5208 12 16, ex 5208 12 96, 5208 13 00, 5208 19 00,
5208 21 90, ex 5208 22 16, ex 5208 22 96, 5208 23 00,
5208 29 00, 5208 31 00, ex 5208 32 16, ex 5208 32 96,
5208 33 00, 5208 39 00, 5208 41 00, 5208 42 00,
5208 43 00, 5208 49 00, 5208 51 00, 5208 52 10,
5208 53 00, 5208 59 00, 5209 11 00, 5209 12 00,
5209 19 00, 5209 21 00, 5209 22 00, 5209 29 00,
5209 31 00, 5209 32 00, 5209 39 00, 5209 41 00,
5209 42 00, 5209 43 00, 5209 49 90, 5209 51 00,
5209 52 00, 5209 59 00, 5210 11 10, 5210 12 00,
5210 19 00, 5210 31 10, 5210 32 00, 5210 39 00,
5210 41 00, 5210 42 00, 5210 49 00, 5211 11 00,
5211 12 00, 5211 19 00, 5211 31 00, 5211 32 00,
5211 39 00, 5211 41 00, 5211 42 00, 5211 43 00,

ex 5211 49 10, 5211 49 90, 5212 11 10, 5212 11 90,
5212 13 90, 5212 14 10, 5212 14 90, 5212 21 10,
5212 21 90, 5212 23 10, 5212 23 90, 5212 24 10,
5212 24 90, ex 5811 00 00 a ex 6308 00 00 je možné dovézt do

Společenství z Číny tato dodatečná množství (v tunách):

2002: 1 402

Pokud jde o textilie kategorie 2 patřící k lékařské gáze (kódy KN:
5208 11 10 a 5208 21 10) je možné dovézt do Společenství z Číny tato
dodatečná množství ( tuny):

2001: 1 936

Možnost převodu z a do kategorie 3 až do 40 % kategorie, do níž se pro-
vádí převod.

3 Malajsie
Thajsko

Množstevní omezení uvedená v příloze V zahrnují bavlněné tkaniny spa-
dající do kategorie 2.

3a Malajsie
Thajsko

Množstevní omezení uvedená v příloze V zahrnují bavlněné textilie, jiné
než nebělené nebo bělené, spadající patřící do kategorie 2 a).
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Kategorie Třetí země Poznámky

4 Čína
Hongkong
Indie
Macao
Malajsie
Pákistán
Filipíny
Singapur
Jižní Korea
Tchaj-wan

Pro účely započtení do sjednaných množstevních omezení může být do
5 % množstevních omezení použit koeficient pro přepočet pěti druhů
oděvů (jiných než kojeneckých) o největší obchodní velikosti 130 cm na
tři druhy oděvů, jejichž obchodní velikost přesahuje 130 cm.

Pro Hongkong, Macao a Jižní Koreu toto procento činí 3 % a pro Tchaj-
wan 4 %.

Vývozní licence pro tyto výrobky musí mít v rubrice 9 obsahovat slova
‚Musí být použit přepočítací koeficient pro oděvy o obchodní velikosti
nepřesahující 130 cm‘.

5 Čína Tato čísla zahrnují níže uvedená množství vyhrazená evropskému prů-
myslu pro období 180 dnů v každém roce (1 000 kusů):

2002: 664

Pro výrobky kategorie 5 (jiné než bundy, větrovky a podobné zboží) z jem-
ných zvířecích chlupů spadající pod kódy KN 6110 12 10, 6110 12 90,
6110 19 10 a 6110 19 90 platí níže uvedené dílčí omezení v rámci množ-
stevních omezení stanovených pro kategorii 5 (1 000 kusů):

2002: 237

6 Čína Tato čísla zahrnují níže uvedená množství vyhrazená evropskému prů-
myslu pro období 180 dní v každém roce (1 000 kusů):

2002: 1 198

Následující dodatečná množství šortek (kódy KN 6203 41 90,
6203 42 90, 6203 43 90 a 6203 49 50) (1 000 kusů):

2002: 1 191

Brazílie
Hongkong
Indie
Indonésie
Macao
Malajsie
Filipíny
Singapur
Jižní Korea
Srí Lanka (1)
Tchaj-wan

Pro účely započtení do sjednaných množstevních omezení může být do
5 % množstevních omezení použit koeficient pro přepočet pěti druhů
oděvů (jiných než kojeneckých) o největší obchodní velikosti 130 cm na
tři druhy oděvů, jejichž obchodní velikost přesahuje 130 cm.

Pro Macao toto procento činí 3 % a pro Hongkong 1 %. Použití přepočí-
tacího koeficientu pro Hong Kong je omezeno, pokud jde o dlouhé kal-
hoty, na níže uvedený dílčí strop.

Vývozní licence pro tyto výrobky musí v rubrice 9 obsahovat slova ‚Musí
být použit přepočítací koeficient pro oděvy o obchodní velikosti nepřesa-
hující 130 cm‘.

Hongkong V rámci množstevních omezení stanovených v příloze V existují níže
uvedené dílčí stropy pro dlouhé kalhoty patřící pod kódy KN 6203 41 10,
6203 42 31, 6203 42 33, 6203 42 35, 6203 43 19, 6203 49 19,
6204 61 10, 6204 62 31, 6204 62 33, 6204 62 39, 6204 63 18,
6204 69 18, 6211 32 42, 6211 33 42, 6211 42 42 a 6211 43 42 (1 000
kusů):

2002: 55 269

Vývozní licence pro tyto výrobky by měla být opatřena poznámkou ‚ka-
tegorie 6 A‘.

(1) Podle Memoranda o porozumění mezi Evropským společenstvím a Srí Lankou o přístupu na trh v textilním odvětví se na
Srí Lanku nevztahují množstevní omezení; Evropské společenství si však ponechává právo tato omezení za určitých okolností
znovu uplatnit.
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Kategorie Třetí země Poznámky

7 Čína Tato čísla zahrnují níže uvedená množství vyhrazená evropskému
průmyslu pro 180 dní v každém roce (1 000 kusů):

2002: 716

8 Čína Tato čísla zahrnují níže uvedená množství vyhrazená evropskému
průmyslu pro období 180 dní v každém roce (1 000 kusů):

2002: 1 158

13 Hongkong Množstevní omezení uvedená v příloze V zahrnují pouze výrobky
z bavlny nebo syntetických vláken spadající pod kódy KN:
6107 11 00, ex 6107 12 00, 6108 21 00, ex 6108 22 00
a ex 6212 10 10.

Kromě množstevních omezení uvedených v příloze V byla sjednána níže
uvedená zvláštní množství pro vývozy výrobků (z vlny nebo regenerova-
ných vláken) spadajících pod kódy KN ex 6107 12 00, ex 6107 19 00,
ex 6108 22 00, ex 6108 29 00 a ex 6212 10 10 ( tuny):

2002: 2 604

Vývozní licence pro tyto výrobky by měla být opatřena ‚kategorie 13 S‘.

15 Čína Tato čísla zahrnují níže uvedená množství vyhrazená pro evropský prů-
mysl pro období 180 dní v každém roce (1 000 kusů):

2002: 335

26 Čína Tato čísla zahrnují níže uvedená množství vyhrazená pro evropský prů-
mysl pro období 180 dní v každém roce (1 000 kusů):

2002: 351

28 Tchaj-wan Kromě množstevních omezení uvedených v příloze V byla dohodnuta níže
uvedená zvláštní množství pro vývozy náprsníkových kalhot se šlemi, krát-
kých kalhot a šortek spadajících pod kódy KN:KN 6103 41 90,
6103 42 90, 6103 43 90, 6103 49 91, 6104 61 90, 6104 62 90,
6104 63 90 a 6104 69 91 dohodnuta tato specifická množství:

2002: 1 152 051 kusů

29 Jižní Korea Kromě množstevních omezení uvedených v příloze V jsou vyhrazena
dodatečná množství pro oděvy na bojová umění (judo, karate, kung-fu,
tae kwon do apod.) (1 000 kusů):

2002: 401

97a Jižní Korea
Tchaj-wan
Thajsko

Jemné sítě (kódy KN: 5608 11 19 a 5608 11 99).

Všechny kategorie
omezené množ-
stevními omezení

Vietnam Vietnam vyhrazuje 30 % svých množstevních omezení pro firmy patřící
k textilnímu průmyslu Společenství na období čtyř měsíců počínaje 1. led-
nem každého roku na základě seznamů, které předloží Společenství do
30. října předcházejícího roku.
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Dodatek B přílohy V

Třetí země Kategorie Jednotka 2002

Níže uvedená množství, která jsou k dispozici pro rok 2003, lze použít výhradně na
evropských trzích:

Čína 1 tuny 317

2 tuny 1 338

2a tuny 159

3 tuny 196

3a tuny 27

4 1 000 kusů 2 061

5 1 000 kusů 705

6 1 000 kusů 1 689

7 1 000 kusů 302

8 1 000 kusů 992

9 tuny 294

12 1 000 párů 843

13 1 000 kusů 3 192

20/39 tuny 372

22 tuny 332

Odchylky pro Čínu podle článku 7 nařízení Rady 3030/93 a podle přílohy VIII tohoto nařízení jsou použitelné na výše uvedené
kategorie a výše uvedená množství.

Dodatek C přílohy V

MNOŽSTEVNÍ OMEZENÍ SPOLEČENSTVÍ

(Úplný popis zboží je uveden v příloze I B)

Třetí země Kategorie Jednotka 2002

Čína SKUPINA I

ex 20 (1) tuny 48

SKUPINA IV

115 tuny 1 203

117 tuny 572

118 tuny 1 340

122 tuny 186

SKUPINA V

136 A tuny 419

156 (2) tuny 3 291

157 (2) tuny 12 184

159 (2) tuny 4 236

(1) Kategorie označené ‚ex‘ zahrnují výrobky jiné než z vlny nebo jemných zvířecích chlupů, bavlny nebo syntetických nebo umělých
textilních materiálů.

(2) Čína se zavazuje, že v rámci těchto kategorií přednostně vyhradí 23 % dotyčných množstevních omezení uživatelům z textilního
průmyslu Společenství během období 90 dní počínajícím 1. ledna každého roku.“
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4. Příloha VII se nahrazuje tímto:

„PŘÍLOHA VII

UVEDENÁ V ČLÁNKU 5

Pasivní zušlechťovací styk

Článek 1

Zpětný dovoz do Společenství týkající se textilních výrobků vyjmenovaných ve sloupci 2 tabulky připojené k této
příloze, realizovaný v souladu s úpravou hospodářského pasivního zušlechťovacího styku platnou ve Společenství,
nepodléhá množstevním omezením uvedeným v článku 2 tohoto nařízení, pokud tyto výrobky podléhají určitým
množstevním omezením uvedeným ve sloupci 4 tabulky a pokud byly zpětně dovezeny po zpracování v odpovídající
třetí zemi vyjmenované ve sloupci 1 u každého specifikovaného množstevního omezení.

Článek 2

Zpětný dovoz, na který se nevztahuje tato příloha, může být podřízen určitým množstevním omezením postupem
podle článku 17 tohoto nařízení, pokud příslušné výrobky podléhají množstevním omezením stanoveným v článku
2 tohoto nařízení.

Článek 3

1. Převody mezi kategoriemi, prozatímní využití nebo převod částí určitých množstevních omezení z jednoho roku
do druhého mohou být prováděny postupem podle článku 17 tohoto nařízení.

2. Automatické převody podle odstavce 1 však mohou být prováděny v rámci těchto omezení:

— převod mezi kategoriemi až do výše 20 % množstevního omezení stanoveného pro kategorii do které se převod
provádí,

— převod určitého množstevního omezení z jednoho roku do druhého až do výše 10,5 % množstevního omezení
stanoveného pro rok jeho skutečného využití,

— prozatímní využití určitého množstevního omezení až do výše 7,5 % množstevního omezení stanoveného pro
rok jeho skutečného využití.

3. Jestliže je potřebný dodatečný dovoz, je možné přizpůsobit určité množstevní omezení postupem podle článku
17 tohoto nařízení.

4. O veškerých opatřeních přijatých podle předchozích odstavců Komise informuje příslušnou třetí zemi nebo
příslušné třetí země.

Článek 4

1. Pro účely použití článku 1 oznámí příslušné orgány členských států před vydáním předběžných povolení podle
příslušných nařízení Společenství o hospodářském pasivním zušlechťovacím styku Komisi množství, jejichž povolení
je požadováno v žádostech, které obdržely. Postupem podle článku 17 tohoto nařízení Komise oznámí své potvrzení
o tom, že požadované(á) množství je(jsou) k dispozici pro zpětný dovoz v rámci příslušných omezení Společenství
v souladu s příslušnými nařízeními Společenství o ekonomickém pasivním zušlechťovacím styku.

2. Žádosti zahrnuté v oznámeních Komisi jsou platné, pokud v každém případě jasně určují:

a) třetí zemi, v níž má být zboží zpracováno;

b) příslušnou kategorii textilních výrobků;
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c) množství, které má být zpětně dovezeno;

d) členský stát, v němž mají být zpětně dovezené výrobky propuštěny do volného oběhu;

e) sdělení, zda se žádosti týkají

i) minulého příjemce, který žádá o množství vyhrazená podle čl. 3 odst. 4 nebo v souladu s čl. 3 odst. 5 pátým
pododstavcem nařízení Rady (ES) č. 3036/94 (1) nebo

ii) žadatele podle čl. 3 odst. 4 třetího pododstavce nebo čl. 3 odst. 5 tohoto nařízení.

3. Zpravidla se oznámení uvedená v předchozích odstavcích tohoto článku zasílají elektronickou cestou v rámci
integrované sítě zřízené za tímto účelem, ledaže z nevyhnutelných technických důvodů je nezbytné přechodně použít
jiné komunikační prostředky.

4. Komise potvrzuje orgánům pokud možno plné množství uvedené v žádostech oznámených pro každou kategorii
výrobků a každou příslušnou třetí zemi. Oznámení předložená členskými státy, pro která nemůže být uděleno žádné
potvrzení z toho důvodu, že požadovanámnožství již nejsou k dispozici v rámci množstevních omezení Společenství,
zakládá Komise v chronologickém pořadí, v němž je obdržela, a potvrzuje je ve stejném chronologickém pořadí,
jakmile budou k dispozici další množství na základě uplatnění odchylek podle článku 3.

5. Jakmile je příslušným orgánům oznámeno, že jakékoli množství nebylo využito během doby platnosti dovozní
licence, oznámí to neprodleně Komisi. Tato nevyužitá množství se automaticky převádějí do zbývajících množství
celkového množstevního omezení Společenství nevyhrazených podle čl. 3 odst. 4 prvního pododstavce nebo podle
čl. 3 odst. 5 pátého pododstavce nařízení Rady (ES) č. 3036/94.

Množství, která byla postoupena podle čl. 3 odst. 4 třetího pododstavce nařízení Rady (ES) č. 3036/94 se automaticky
přidávají k množstvím zahrnutým do kvóty Společenství, která není vyhrazena podle čl. 3 odst. 4 prvního
pododstavce nebo podle čl. 3 odst. 5 pátého pododstavce uvedeného nařízení.

Veškerá taková množství, jak jsou vymezena v předchozích pododstavcích, se oznamují Komisi v souladu s výše
uvedeným odstavcem 3.

Článek 5

Osvědčení původu vydávají příslušné vládní orgány v dotyčné dodavatelské zemi, v souladu s platnými právními
předpisy Společenství a v souladu s ustanoveními přílohy III pro všechny výrobky zahrnuté do této přílohy.

Článek 6

Příslušné orgány členských států dodají Komisi jména a adresy orgánů oprávněných vydávat předběžná povolení
uvedená v článku 4 spolu s ukázkami otisků razítek, která používají.
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TABULKA

Množstevní omezení Společenství pro zboží zpětně dovezené v rámci PZS

stanovená pro rok 2002

(Úplný popis zboží je uveden v příloze I)

Třetí země Kategorie Jednotka
Množstevní omezení
Společenství

2002

Bělorusko SKUPINA I B

4 1 000 kusů 3 875

5 1 000 kusů 5 406

6 1 000 kusů 6 596

7 1 000 kusů 4 893

8 1 000 kusů 1 629

SKUPINA II B

12 1 000 párů 3 650

13 1 000 kusů 361

15 1 000 kusů 2 827

16 1 000 kusů 645

21 1 000 kusů 2 106

24 1 000 kusů 446

26/27 1 000 kusů 2 278

29 1 000 kusů 1 070

73 1 000 kusů 4 102

83 tuny 545

SKUPINA III B

74 1 000 kusů 715

Čína SKUPINA I B

4 1 000 kusů 311

5 1 000 kusů 689

6 1 000 kusů 2 463

7 1 000 kusů 666

8 1 000 kusů 1 520

SKUPINA IIB

13 1 000 kusů 853

14 1 000 kusů 620

15 1 000 kusů 581

16 1 000 kusů 992

17 1 000 kusů 816

26 1 000 kusů 1 185
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Třetí země Kategorie Jednotka

Množstevní omezení
Společenství

2002

29 1 000 kusů 121

31 1 000 kusů 8 020

78 tuny 81

83 tuny 81

SKUPINA V

159 tuny 8,3

Indie SKUPINA IB

7 1 000 kusů 4 120

8 1 000 kusů 3 059

SKUPINA II B

15 1 000 kusů 247

26 1 000 kusů 2 641

Indonésie SKUPINA I B

6 1 000 kusů 1 596

7 1 000 kusů 1 062

8 1 000 kusů 1 329

Macao SKUPINA I

6 1 000 kusů 298

SKUPINA II B

16 1 000 kusů 796

Malajsie SKUPINA I B

4 1 000 kusů 412

5 1 000 kusů 412

6 1 000 kusů 412

7 1 000 kusů 305

8 1 000 kusů 245

Pákistán SKUPINA I B

4 1 000 kusů 5 740

5 1 000 kusů 2 696

6 1 000 kusů 5 037

7 1 000 kusů 2 394

8 1 000 kusů 3 339

SKUPINA II B

26 1 000 kusů 3 268

Filipíny SKUPINA I B

6 1 000 kusů 738

8 1 000 kusů 185
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Třetí země Kategorie Jednotka

Množstevní omezení
Společenství

2002

Singapur SKUPINA I B

7 1 000 kusů 953

Srí Lanka (1) SKUPINA I B

6 1 000 kusů

7 1 000 kusů

8 1 000 kusů

Thajsko SKUPINA I B

5 1 000 kusů 283

6 1 000 kusů 283

7 1 000 kusů 464

8 1 000 kusů 283

SKUPINA II B

26 1 000 kusů 430

Vietnam SKUPINA I B

4 1 000 kusů 946

5 1 000 kusů 721

6 1 000 kusů 674

7 1 000 kusů 1 262

8 1 000 kusů 2 926

SKUPINA II B

12 1 000 párů 2 979

13 1 000 kusů 910

15 1 000 kusů 294

18 tuny 341

21 1 000 kusů 1 988

26 1 000 kusů 185

31 1 000 kusů 1 664

68 tuny 139

76 tuny 473

78 tuny 329

(1) Podle Memoranda o porozumění mezi Evropským společenstvím a Srí Lankou o přístupu na trh v textilním odvětví se na
Srí Lanku nevztahují množstevní omezení; Evropské společenství si však ponechává právo tato omezení za určitých okolností
znovu uplatnit.

(1) Úř. věst. č. L 322, 15. 12. 1994, s. 1.“
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5. Příloha IX se nahrazuje tímto:

„PŘÍLOHA IX

UVEDENÁ V ČLÁNKU 10

Ochranné doložky; prahové hodnoty výstupu koše

Dodavatelská země Skupina I Skupina II Skupina III Skupina IV Skupina V

Arménie 0,35 % 1,20 % 4,00 % 4,00 % 4,00 %

Ázerbajdžán 0,35 % 1,20 % 4,00 % 4,00 % 4,00 %

Bělorusko 1,20 % 4,00 % 4,00 % 4,00 %

Bosna a Hercegovina 2,00 % 8,00 % 15,00 %

Kambodža 2,00 % 8,00 % 15,00 % 15,00 % 15,00 %

Bývalá jugoslávská
republika Makedonie

2,00 % 8,00 % 15,00 %

Kazachstán 0,35 % 1,20 % 4,00 % 4,00 % 4,00 %

Laos 2,00 % 8,00 % 15,00 % 15,00 % 15,00 %

Nepál 2,00 % 8,00 % 15,00 % 15,00 % 15,00 %

Tádžikistán 0,35 % 1,20 % 4,00 % 4,00 % 4,00 %

Turkmenistán 0,35 % 1,20 % 4,00 % 4,00 % 4,00 %

Ukrajina 1,20 % 4,00 % 4,00 % 4,00 %

Uzbekistán 0,35 % (1) 1,20 % 4,00 % 4,00 % 4,00 %

(1) Kromě kategorie 1:
2001: 7,20 %
2002: 8,40 %
2003: 9,60 %
2004: 10,80 %

Dodavatelská země Skupina I Skupina II A Skupina II B Skupina III Skupina IV Skupina V

Vietnam 1,0 % 5,0 % 2,5 % 10,0 % 10,0 % 10,0 %“
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